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Положение в Кампучии

1. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски):
Сегодня Генеральная А ссамблея приступает к р ас­
смотрению пункта 123 повестки дня. Я хотел бы 
предложить, как  уж е ранее предлагал, прекратить 
запись желаю щ их выступить в прениях по этому 
пункту повестки дня сегодня в 17 час. Если 
нет возражений, считаю, что предложение прини­
мается.

Предложение принимается.

2. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  {говорит по-английски) : 
Слово имеет представитель М алайзии для вне­
сения на рассмотрение проекта резолюции A /34 /L . 
13/R ev. 1.

3. Г-н ЗА Й ТО Н  (М алайзия) {говорит по-ан­
глийски):  17 августа этого года М алайзия, И ндо­
незия, Филиппины, Сингапур и Таиланд, явл я­
ющиеся членами Ассоциации государств Юго- 
Восточной Азии [АСЕАН] ,  в официальном по­
рядке обратились к Генеральному секретарю 
Организации Объединенных Наций с просьбой 
[А/34/191]  включить вопрос, который мы р ас­
сматриваем, в повестку дня. В объяснительной 
записке, приложенной к просьбе, мы выразили глу­
бокую озабоченность в связи с осложнением об­
становки в Индокитае в результате вооружен­
ного вмеш ательства, нарушаю щего независимость, 
суверенитет и территориальную целостность К ам ­
пучии.

4. П озвольте мне напомнить, что 25 декабря 
1978 года вьетнамские войска, численностью свы­
ше 100 тыс. человек, вторглись в Кампучию, 
вынудив законное правительство Д емократиче­
ской Кампучии покинуть столицу и начать борьбу 
сопротивления. Вторгнувшиеся вьетнамские вой­
ска установили в Пномпене новый режим, воз­
главляемый Хенг Самрином. М алайзия и другие 
государства, входящ ие в АСЕАН, решительно 
осудили это вооруженное нападение и вмеш атель­

ство во внутренние дела Кампучии. Одновремен­
но они призвали к немедленному выводу всех 
иностранных войск с кампучийской территории. 
Они такж е подтвердили право народа Кампучии 
самостоятельно определить свое будущее без вме­
ш ательства и давления со стороны других держ ав. 
Расположенные в непосредственной близости от 
места событий страны — члены АСЕАН ясно по­
нимали, что конфликт может иметь опасные по­
следствия для мира и стабильности во всем 
регионе. Мы считали, что такое положение может 
явиться источником более широкого конфликта, 
если держ авы , не входящие в регион, будут оказы ­
вать давление и осущ ествлять вмешательство. 
Опасения по поводу возможного вмеш ательства 
извне и расш ирения конфликта действительно 
подтвердились, когда в феврале этого года Китай 
совершил нападение на северные районы Вьет­
нама. Если бы китайские войска не были впослед­
ствии выведены, то наш регион явился бы свиде­
телем более широкого конфликта, создающего 
опасность возникновения новой мировой войны.

5. Совет Безопасности понимал всю серьезность 
положения, но, к сожалению, ему не удалось при­
нять решение вследствие того, что на конструк­
тивное предложение стран АСЕАН, поддержанное 
всеми неприсоединившимися государствами — 
членами Совета, было наложено вето.

6. Иностранные войска продолжают оставаться в 
Кампучии. Фактически после вторжения происхо­
дит массированное наращ ивание вьетнамских 
вооруженных сил в этой стране, и не будет ошиб­
кой сказать, что в Кампучии находится больш ая 
часть вооруженных сил Вьетнама. Вооруженный 
конфликт между этими войсками и остатками 
войск Пол П ота продолжается, а перспективы до­
стижения мира остаются мрачными. Такое поло­
жение чревато опасностью для мира и стабиль­
ности во всем регионе.

7. В этой связи я хотел бы упомянуть о пред­
ставленных постоянным представителем Таи­
ланда Генеральному секретарю и распростра­
ненных на Генеральной Ассамблее в документах 
А /34 /580  — S/13575 и А /34 /610  — S /13585 сооб­
щениях, которые свидетельствуют об ухудшении 
условий мира и порядка в пограничных районах 
между Таиландом и Кампучией в результате 
расширения конфликта.

8. В этих условиях М алайзия и наши партнеры 
по АСЕАН считают целесообразным и настоятель­
но необходимым вынести данный вопрос на р ас­
смотрение Генеральной Ассамблеи. При этом мы не 
стремимся к столкновению с кем бы то ни было.



Ю го-Восточная Азия представляет собой регион 
малых стран, народы которых стремятся только 
к одному — ж ить в мире друг с другом, чтобы 
можно было полностью посвятить себя задаче 
национального строительства и экономического 
развития при взаимном сотрудничестве. Интере­
сы мира и стабильности в нашем регионе, как и во 
всяком другом регионе, требуют твердой привер­
женности принципам Устава Организации О бъ­
единенных Наций, в особенности принципам, ка­
саю щ имся взаимного уваж ения суверенитета и 
невмеш ательства во внутренние дела друг друга. 
М ы считаем, что события в Кампучии противо­
речат этим принципам. П роблема долж на быть 
решена, чтобы восстановить в регионе мир и согла­
сие, чтобы мы могли ж ить друг с другом, не испы­
ты вая никакого чувства недоверия или подозре­
ния, и чтобы мы не стали орудием в руках не 
входящих в регион стран в их идеологической 
борьбе или борьбе за  могущество. Н аш а конеч­
н ая цель — создание зоны мира, свободы и нейтра­
литета.

9. Вмешательство во внутренние дела Кампучии 
является главной причиной, приведшей к нынешне­
му положению. В первую очередь оно вызывает 
озабоченность стран АСЕАН и других соседних 
стран, но оно такж е долж но вызывать озабочен­
ность всех государств — членов Организации 
Объединенных Наций, ибо это вмешательство, 
вне всяких сомнений, представляет собой явное 
нарушение основополагающих принципов Устава 
Организации Объединенных Наций, которые все 
мы поддерживаем и обязались защ ищ ать. Д олг и 
обязанность всех нас — обеспечить неукоснитель­
ное соблюдение этих принципов, чтобы на прак­
тике воплотить наше совместное ж елание под­
держ ивать международный мир и безопасность. 
Невыполнение этого будет только содействовать 
попранию суверенитета, независимости и целост­
ности государств, в первую очередь малых стран 
мира.

10. Поэтому признать режим, возглавляемый Хенг 
Самрином, значит признать законным акт вмеш а­
тельства.

11. Мы считаем, что ни одна страна не имеет права 
вмеш иваться в дела другой страны ни по какой 
причине и ни под каким предлогом. Надо при­
знать, что имеются факты, свидетельствующие 
о том, что правительство Пол Пота прибегало к 
массовым нарушениям прав человека в Кампучии, 
и это явилось предметом глубокой озабоченности 
стран мира. Вьетнам утверж дает, что именно 
этим объясняется его военное вмешательство в 
Кампучии. Ни один уважаю щ ий себя член меж ­
дународного сообщества не может считать такое 
объяснение приемлемым. Если бы оно было прием­
лемым, то никакая страна не могла бы чувствовать 
себя в безопасности. Тогда бы восторжествовал 
закон джунглей, при котором право на стороне 
сильного.

12. М еждународное сообщество заботится о з а ­
щите прав человека, и оно создало Комиссию по

правам человека для обеспечения публичного рас­
смотрения жалоб. Действительно, была подана 
ж алоба на Демократическую Кампучию по поводу 
нарушения ею прав человека. И разве не парадок­
сально, что те же самые страны, которые за ­
щ ищ али режим Пол П ота перед Комиссией, 
сегодня громогласно осуждают тот же самый 
режим за  эти нарушения и оправдывают воору­
женное вмеш ательство? Вот уж действительно 
беспрецедентный поворот на 180 градусов.

13. На наш взгляд, необходимо, чтобы мировое 
сообщество незамедлительно обратилось к этой 
проблеме. Мы понимаем ее сложность. Однако 
решение должно быть найдено с учетом соответ­
ствующих принципов, реальности положения и 
тех опасностей, которые возникнут, если проблема 
не будет решена. Мы убеждены, что необходимо 
политическое решение, ибо это единственный путь 
решения проблемы.

14. В первую очередь мы должны установить, в ка­
кой мере принципы нашего Устава применимы к 
Кампучии. В этих целях мы присоединяемся к на­
стоятельному призыву, с которым выступили семь 
неприсоединившихся государств — членов Совета 
Безопасности ‘ в ходе обсуждения Советом кам­
пучийского вопроса в январе этого года, к при­
зыву о немедленном прекращении всеми сторо­
нами боевых действий и немедленном выводе всех 
иностранных войск из Кампучии. Тогда будут соз­
даны условия для того, чтобы народ Кампучии 
самостоятельно определил свое будущее и свою 
судьбу, и в целях содействия его волеизъяв­
лению мы призываем все государства воздер­
ж иваться от какого бы то ни было вмеш атель­
ства во внутренние дела этой страны.

15. Мы убеждены в том, что позитивный отклик 
со стороны международного сообщества и заин­
тересованных сторон на эти призывы создаст 
необходимые условия для мирного урегулирования 
конфликта, для повышения в будущем благососто­
яния кампучийского народа, а такж е для устра­
нения источника опасности миру и согласию в 
регионе.

16. Политическое урегулирование конфликта яв ­
ляется самой первоочередной задачей, однако мы 
не должны упускать из виду и тяж елое положе­
ние кампучийского народа. Мир не может не соз­
навать масштабов человеческой трагедии, разы г­
равш ейся в результате конфликта. Она унесла 
большое число невинных человеческих жизней и 
принесла кампучийскому народу крайние невзго­
ды, лиш ения и страдания. В стране свирепствуют 
голод и болезни, вынуж дая тысячи людей искать 
убеж ищ а и облегчения страданий в соседнем 
Таиланде. На сегодняшний день число бежен­
цев превышает 200 тыс. человек и продолжает 
расти.

■ См. Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать 
четвертый год. Дополнение за январь, февраль и март 1979 го­
да, документ S / 13027.



17. Мы являемся соседями Кампучии и нам осо­
бенно больно осознавать, какая трагедия выпала 
на долю ее мирного народа. Если не будут пред­
приняты действия по оказанию  помощи населению 
Кампучии и облегчению его участи, то целый на­
род окаж ется под угрозой гибели. Мы с облегче­
нием восприняли широкий отклик международно­
го сообщества на призыв о предоставлении чрез­
вычайной помощи кампучийскому народу, с кото­
рым выступил 19 октября этого года Генеральный 
секретарь. Однако мировое сообщество долж но 
приложить дополнительные усилия по обеспечению 
непрерывного потока помощи в Кампучию. Одно­
временно мы искренне призываем все заинтере­
сованные стороны оказы вать сообществу всемер­
ное содействие и обеспечить, чтобы гуманитарную 
помощь получили те, кто в ней нуждается, без 
всякой дискриминации по политическим сооб­
ражениям.

18. Я вновь хочу подчеркнуть, что положение в 
Кампучии как в политическом, так и в гумани­
тарном плане требует, чтобы мировое сообщество 
отнеслось к нему со всем вниманием. Поэтому 
роль Генерального секретаря Организации О бъ­
единенных Наций в этом вопросе приобретает 
огромное значение. Мы хотим призвать Генераль­
ную Ассамблею предоставить ему необходимые 
полномочия для оказания добрых услуг, чтобы он 
мог участвовать в поисках мирного решения 
проблемы, а такж е содействовать облегчению 
страданий кампучийского народа.

19. Страны АСЕАН вместе с другими странами 
представили на рассмотрение Генеральной Ас­
самблеи проект резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev . 1, охва­
тывающий те проблемы, которые я только что з а ­
тронул. Этот проект резолюции реалистичен, осу­
ществим на практике и целиком посвящен р ас­
сматриваемому вопросу. П одтверж дая основные 
принципы обеспечения мирных отношений между 
государствами, он не преследует цели обвинить 
или осудить кого-либо. Проект резолюции кон­
структивен, всецело направлен на восстановление 
мира и стабильности в Кампучии и предостав­
ление кампучийскому народу возможности само­
стоятельно определить свое будущее и свою 
судьбу.

20. В то ж е время мы знаем, что Генеральной 
Ассамблее представлен еще один проект резолю­
ции A /3 4 /L .7 /R e v .l,  который касается этого же 
пункта повестки дня. Я хотел бы подчеркнуть, что 
этот проект резолюции не имеет отношения к 
пункту 123 повестки дня, поскольку в нем игно­
рируются события, которые имели место в К ам ­
пучии с декабря прошлого года, и тот факт, что 
с того времени иностранные войска находятся в 
этой стране. В нем такж е игнорируется тот 
факт, что в Кампучии происходят военные дей­
ствия. Он не призывает ни к выводу всех ино­
странных войск из страны, ни к прекращению бое­
вых действий между сторонами в конфликте. 
Напротив, в нем утверж дается, что в Кампучии 
все нормально, хотя в действительности там про­
исходят вооруженные столкновения и страна з а ­

хвачена внешней силой, которая установила но­
вый политический режим и в настоящ ее время под­
держ ивает его. П ервоначально в нем игнорирова­
лись д аж е массовые лишения и страдания кам ­
пучийского народа и широко распространенный 
голод, и упоминание этих проблем было вклю­
чено в проект лиш ь впоследствии.

21. Пункты преамбулы проекта резолюции н а­
правлены на оправдание вооруженного вмеш а­
тельства иностранных войск; в них утверж дает­
ся, что, с одной стороны, само население К ам ­
пучии ж елало этого вмеш ательства, а с другой — 
что имело место волеизъявление народа. В дей­
ствительности ж е ни законное правительство 
Демократической Кампучии, ни народ Кампучии 
не просили о вмеш ательстве извне. Иначе как 
объяснить тот факт, что сегодня продолжаю тся 
боевые действия между иностранными войсками 
и кампучийским народом, влекущие за  собой 
массированное наращ ивание этих вооружен­
ных сил?
22. И з-за таких неправильных выводов и ошибоч­
ных посылок авторы проекта резолюции A /3 4 /L . 
13 /R ev. 1 считают невозможным принять проект 
резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l. Мы решительно при­
зываем Генеральную Ассамблею отклонить этот 
проект.
23. К ак известно Ассамблее, пункт 123 повестки 
дня, озаглавленный «Положение в Кампучии», 
был включен в повестку по требованию пяти го­
су д ар ств — членов АСЕАН [ Л/ 3 4 / 191],  которые 
глубоко озабочены недавними событиями в К ам­
пучии, ибо данные события имеют непосредствен­
ное отношение к их собственному миру и безо­
пасности. Поэтому будет целесообразным и логич­
ным в первую очередь поставить на голосование 
проект резолюции A /3 4 /L . 13/Rev. 1, разработан­
ный странами АСЕАН и другими странами, а не 
проект резолюции A /3 4 /L .7 /R ev . 1 или любой дру­
гой проект резолюции, который может быть пред­
ставлен.

24. Ассамблее известно, что авторы проекта резо­
люции A /3 4 /L .7 /R ev . 1 фактически возраж али 
против включения этого вопроса в повестку дня.

25. В свете этих фактов я официально предлагаю 
предусмотреть в соответствии с правилом 91 
правил процедуры Генеральной Ассамблеи перво­
очередность голосования в отношении проекта 
резолюции A /34 /L .13 /R ev . Г а не проекта резолю­
ции A /3 4 /L .7 /R ev .l.

26. Г-н ХА ВАН ЛАУ (Вьетнам) {говорит по- 
французски):  Сегодня на Генеральной Ассамблее 
открываются прения по пункту 123, озаглавлен­
ному «Положение в Кампучии», который был 
включен в повестку дня по предложению стран, 
входящих в Ассоциацию государств Ю го-Восточ­
ной Азии.

27. Прежде всего приходится сож алеть, что среди 
участников прений нет никого от Народно-рево­
люционного совета Кампучии, являю щ егося един­
ственным подлинным и законным представителем



Кампучии, хозяином страны, осуществляющим 
руководство делами на всей территории К ампу­
чии.

28. П редложение стран Ассоциации государств 
Ю го-Восточной Азии основывается на неправиль­
ной оценке современного положения в Кампу­
чии, которое, как говорят представители этих 
стран, является катастрофическим и представ­
ляет опасность, угрожающ ую  миру и стабиль­
ности в Ю го-Восточной Азии.

29. Цель их состоит в том, чтобы добиться при­
нятия Генеральной Ассамблеей резолюции, кото­
рая н авязала  бы Кампучии решение, противо­
речащ ее ее интересам, и была бы на руку реак­
ционным силам в их происках против народов 
Индокитая.

30. Ж елая  внести определенную ясность в вопрос 
об истинном положении в Кампучии, министер­
ство иностранных дел Социалистической Респуб­
лики Вьетнам опубликовало 10 ноября прошлого 
года меморандум [AI34/671, приложение], кото­
рый наш а делегация имеет честь распространить 
в качестве информационного материала среди 
всех государств — членов Организации Объеди­
ненных Наций.

31. В своем выступлении я ставлю целью сделать 
краткий доклад о действительном положении 
в Кампучии и прилегающих районах и надеюсь, 
что это будет полезным для проведения дискус­
сии по проблеме, которой озабочено все меж ду­
народное сообщество, а такж е для вынесения объ­
ективной оценки по данной проблеме Генеральной 
Ассамблеей.

32. Всему миру известно, что в апреле 1975 года 
народ Кампучии оказал победное сопротивление 
режиму Лон Нола, пользовавш емуся поддержкой 
империализма, и с этого времени мог бы жить в 
условиях мира, независимости и свободы и 
приступить к восстановлению своей родины. Но 
клика Пол П ота — Иенг Сари, предав интересы 
народа, установила в Кампучии режим геноцида, 
варварский режим, подобного которому еще не 
знала история человечества и который долж ен 
был привести народ Кампучии к самоуничтоже­
нию, превратить страну в своего рода нео­
колонию и трамплин для экспансии К итая в Юго- 
Восточную Азию, создавая таким образом чудо­
вищную опасность для мира и стабильности в 
этом регионе.

33. В течение около четырех лет — причем, в мир­
ных условиях — клика Пол П ота — Иенг Сари, 
используя средневековые варварские методы и 
средства, истребила 3 миллиона жителей, то есть 
почти половину населения Кампучии. Во время 
второй мировой войны ни в одной стране, н а­
ходившейся под игом гитлеровского фаш изма, 
процент погибших от общей численности насе­
ления не был так  высок. Пол Пот и Иенг Сари 
убили всех патриотов, уничтожили поцти весь 
офицерский состав, солдат и служащ их бывшего 
режима Лон Нола вместе с их семьями. Ж ертвами

массовых расправ стали священники, бонзы и ве­
рующие. Искоренялись католическая, буддистская 
и мусульманская религии, методически истребля­
лись национальные меньшинства чамов и м алай­
цев. Не уцелела ни одна из 2 800 буддистских 
пагод, украш авш их Кампучию. Из 82 тысяч 
бонз в живых остались лиш ь немногие. Были унич­
тожены коран и все другие религиозные книги. 
Все мусульманские мечети, которых насчитыва­
лось 114, оказались разрушены или превращены 
в склады удобрения, свинарники и даж е тюрьмы. 
М усульман заставляли  есть свинину. Гех, кто от­
казы вался, убивали на месте. В центре Пномпеня 
был разруш ен самый красивый кафедральный 
собор христианской общины.

34. Структура национальной экономики была по­
дорвана уничтожением культуры, образования, 
медицинских учреждений. Интеллигенция, ученые, 
преподаватели, люди творческого труда почти пол­
ностью истреблены. Культурные учреждения и 
учебные заведения — уничтожены. Из 2300 препо­
давателей средней школы в живых осталось толь­
ко 200. Из 21 311 учителей младших классов — 
только 2793. В настоящ ее время осталось только 
два или три преподавателя высшей школы. Ранее 
насчитывалось 19 преподавателей медицины, те­
перь не осталось ни одного. Из 462 врачей и 
1241 творческого работника осталось соответ­
ственно 54 и 121.

35. Уничтожение приблизительно 40 процентов 
населения повлекло за  собой неописуемые страда­
ния миллионов семей, стало причиной невозмести­
мых потерь для Кампучии — слаборазвитой 
страны, только что вышедшей из длительной 
войны сопротивления и имеющей в основе своих 
производительных сил труд и творческую деятель­
ность работоспособного населения страны.

36. Более 4 млн. оставш ихся в живых кампу­
чийцев, разделив участь рабов средневековья, 
были загнаны  в огромные концентрационные л а ­
геря, назы вавш иеся «коммунами», где людей 
обрекли на подневольный труд и ж изнь в нечело­
вечески трудных условиях. Они голодали, ходили 
в лохмотьях, не имели возможности лечиться, в 
результате чего их здоровье оказалось серьезно 
подорванным. Там не было ни рынков, ни школ, 
ни денег. Не лучш е была и моральная обстановка: 
люди постоянно подвергались угрозам, з а  ними 
шпионили, отлучали от семей. В любой момент 
человека могли арестовать и убить вместе с семьей. 
«Ангкар», безликая организация, свирепствовав­
ш ая везде и нигде, наделенная непомерно широ­
кими полномочиями, распространявш имися и на 
заключение браков, являлась основным инстру­
ментом геноцида. По показаниям всех свидетелей, 
как кампучийских, так и иностранных, эта органи­
зация в своих злодеяниях превзош ла даж е гестапо.

37. Клика Пол П ота — Иенг Сари превратила ог­
ромное число молодых людей в кровожадных 
палачей, лишенных всего человеческого. Детей, 
неискушенных и верных режиму, специально под­
готавливали, чтобы использовать в войнах против



соседних стран, а такж е в кампаниях репрессий 
против своих соотечественников.

38. Никто не может остаться равнодушным перед 
развязанным кликой Пол П ота — Иенг Сари 
умышленным, хладнокровным и систематическим 
уничтожением миллионов мужчин и женщин всех 
возрастов и сословий, неописуемыми страданиями, 
вызванными геноцидом, и его тяжелыми послед­
ствиями для кхмерского народа, которые еще дол­
го будут давать  о себе знать.

39. Клика Пол П ота — Иенг Сари поставила 
себя вне норм человеческой морали.

40. Судебное присутствие Народно-революцион­
ного трибунала, заседавш его в Пномпене, заочно 
приговорило обвиняемых Пол Пота и Иенг Сари 
к смертной казни. Во имя престижа О рганизации 
Объединенных Наций, во имя мира и справед­
ливости необходимо немедленно выдворить клику 
Пол Пота — Иенг Сари из Организации. Все з а ­
говоры, имеющие целью использовать преступ­
ников Пол Пота и Иенг Сари, стремящ ихся 
избеж ать исполнения приговора, вынесенного им 
кампучийским народом, и вмеш аться во внутрен­
ние дела этого народа, неизбежно обречены на 
полный провал.

41. Один ф акт я хотел бы подчеркнуть особо: вся 
эта резня, похожая на ад, проходила под контро­
лем посольства К итая в Кампучии, которое на­
считывало .более 300 сотрудников, и тысяч китай­
ских военных советников и экспертов, работавш их 
во всех органах администрации на всех уровнях 
и действовавш их по прямой указке из Пекина. Пол 
Пот заявил в своей речи 28 июля 1977 года:

«Мы творчески и успешно применили идеи 
М ао Ц зэдуна к реальностям Кампучии. Д ля 
Кампучии идеи М ао Ц зэдуна являю тся наибо­
лее ценной помощью, оказываемой Китаем».

А в июле 1975 года, принимая клику Пол Пота — 
Иенг Сари, М ао Цзэдун сказал:

«Товарищи, вы одержали блестящую победу. 
Еще один удар — и никаких классов. Сель­
ские общины, в которых живут крестьяне- 
бедняки и беднейшие слои середняков по 
всей стране — вот ваше будущее».

42. Уже начиная с 1965 года Пекин подчинил 
своей власти клику Пол П ота — Иенг Сари в об­
ласти внешней политики. С 1975 года эта клика 
стала открыто подрывать друж бу и боевую 
солидарность народов трех стран Индокитая, 
выкованную в длительной борьбе против коло­
ниализма и империализма. По наущению Пекина 
клика сеяла ненависть между народами — братья­
ми; она провоцировала вооруженные конфликты с 
Таиландом и Лаосом, вела в крупных масш табах 
агрессивную войну против Вьетнама, соверш ая не 
поддающ иеся описанию варварские преступле­
ния против населения приграничных зон на юго- 
западе Вьетнама. П роводя свою агрессивную и 
милитаристскую внешнюю политику, клика Пол 
Пота — Пенг Сари преследовала двойную цель:

служить интересам пекинских гегемонистов, кото­
рые хотят разъединить и ослабить страны И ндо­
китая, и найти повод для проведения в своих 
собственных рядах кровавых чисток, направлен­
ных против лиц, несогласных с политикой гено­
цида, навеш ивая на них ярлык «провьетнамских 
элементов» или «агентов пятой колонны Вьет­
нама». Чем шире росла оппозиция внутри страны, 
тем разнузданнее становилась антивьетнамская 
пропаганда, тем более широкие масштабы приоб­
ретала агрессивная война против Вьетнама. 
И золированная от внешнего мира при режиме 
Пол П ота — Иенг Сари Кампучия стала трампли­
ном для китайского экспансионизма в Индокитае 
и Юго-Восточной Азии. Ни для кого не секрет, 
что Пекин оказал этому режиму колоссальную 
военную помощь, включавшую десятки тысяч тонн 
наступательных вооружений, армии специалистов 
сухопутных, военно-воздушных и военно-морских 
сил для обучения и оснащ ения 23 кампучийских 
дивизий, и построил многочисленные тыловые 
базы  и аэродромы, позволявш ие клике Пол П о­
та — Иенг Сари вести свои агрессивные войны 
против соседних стран [см. А /3 4 /6 4 3  — S /  
136000].

43. Влияние на Кампучию Китая, а такж е его по­
литическая ответственность за  политику, осущ ест­
влявш ую ся Пол Потом — Пенг Сари в течение 
почти четырех лет, были полностью подтверждены 
в приговоре, вынесенном Народно-революцион­
ным трибуналом Пномпеня, и в речах иностран­
ных адвокатов на судебных заседаниях, а такж е 
в докладе делегации М еждународной ассоциации 
юристов-демократов [А/34/491  и А /34 /559 , при­
ложение 1].

44. В соответствии с древним законом человече­
ского общ ества — там, где есть господство и угне­
тение, ведется борьба против господства и 
угнетения — было вполне естественным или 
даж е необходимым, что в такое трудное время, 
при таком варварском режиме, как режим Пол 
Пота, и к тому же при иностранном засилии народ 
Кампучии, славный своими героическими тради­
циями борьбы против колониализма и империа­
лизма, поднялся начиная с 1975 года на борьбу 
за  осуществление своего свящ енного права на 
самоопределение, спасение родины и собствен­
ное спасение. До победы народа Кампучии в 
1979 году международное общественное мнение 
было недостаточно информировано об этой борьбе, 
по той причине, что режим Пол П ота был практи­
чески отрезан от внешнего мира. Но если и 
теперь, не считаясь ни с чем и ни с кем, не верить, 
что эта борьба имела место, то это значит нане­
сти оскорбление народу Кампучии.

45. Н ачиная с 1975 года борьба против режима 
Пол Пота — Иенг Сари набирала силу, охваты­
вая всю страну. Она выливалась в непрекращ аю ­
щиеся волнения среди населения и воинских ч а­
стей. В частности, следует отметить восстание пат­
риотических сил в январе 1976 года, которым руко­
водил г-н Ху Ним, министр информации и про­
паганды в правительстве Пол Пота.



46. 1977 ГОД был отмечен расширением и обостре­
нием борьбы народа Кампучии почти во всех про­
винциях. В 1978 году развернулось общее движ е­
ние сил, противостоявших режиму по всей стране. 
К концу 1978 года это движение оформляется в 
Единый фронт национального спасения Кампучии, 
который объединяет все боевые силы страны для 
борьбы против реж има геноцида и выступает за  
подлинную свободу и независимость. Борясь за  
высшие интересы и осуществление воли кампу­
чийского народа при активной поддержке населе­
ния Единый фронт стал единственным подлинным 
и законным представителем Кампучии, так же как 
и Сандинистский фронт национального осво­
бождения, Патриотический фронт Зимбабве, 
Н ародная организация Ю го-Западной Африки, 
О рганизация освобождения Палестины, которые 
были и остаю тся единственными подлинными и 
законными представителями своих народов.

47. Эти подлинные события, происходившие в 
Кампучии до 7 января 1979 года, то есть до осво­
бождения, были подтверждены, в частности, 
делегацией М еждународной ассоциации юристов- 
демократов, упомянутой выше.

48. Таким образом. Единый фронт, будучи осво­
бодительным движением народа Кампучии в борь­
бе против реж има Пол П ота — Иенг Сари, н а­
ходившегося под влиянием иностранной дер­
ж авы  — Китая, имел неоспоримое право не только 
вести вооруженную борьбу, но и даж е обратить­
ся за  помощью к другим странам и народам, ко­
торые не только должны, но и обязаны были по­
мочь всеми имеющимися средствами, вклю чая во­
оруженные силы, народу Кампучии в его борьбе 
за  право на самоопределение; причем, все это — 
на основании многочисленных резолюций Гене­
ральной Ассамблеи, а важнейшей из них явля­
ется резолюция 2625 (XXV) от 24 октября 
1970 года, в приложении к которой содержится 
Д еклараци я о принципах международного права, 
касаю щ ихся дружественных отношений и сотруд­
ничества м еж ду государствам и  в соответ­
ствии с Уставом О рганизации Объединенных 
Наций.
49. Одно из положений данной декларации 
гласит:

«К аж дое государство обязано воздерж ивать­
ся от каких-либо насильственных действий, 
лиш аю щ их народы, о которых говорится выше, 
в изложении настоящ его принципа, их права на 
самоопределение, свободу и независимость. В 
своих мерах против таких насильственных дей­
ствий и в оказании им сопротивления эти наро­
ды, в порядке осуществления своего права на 
самоопределение, вправе добиваться под­
держ ки и получать ее в соответствии с целями 
и принципами Устава».

50. Пропагандистские органы Пекина, а вслед за  
ними империалистическая пропаганда окружили 
прочной завесой молчания героическое револю­
ционное движение народа Кампучии, начавш ееся 
несколько лет н азад  при режиме Пол П ота —

Иенг Сари, и кричат во весь голос о том, что в 
конце 1978 года вьетнамская армия захватила 
Кампучию, создала Единый фронт и с тех пор 
оккупирует страну.

51. В действительности ж е ничего подобного нет. 
Д ело в том, что китайские экспансионисты решили 
использовать Кампучию, которую они благодаря 
своим подручным — Пол Поту и Иенг Сари — 
полностью контролировали, в качестве плацдарма 
для нападения на ю го-западные районы Вьетнама, 
или, иными словами, для нападения с тыла, 
выбрав таким образом точку, которую они считали 
самым слабым местом Вьетнама,— только что 
освобожденный район на юге нашей страны. Од­
нако китайские агрессоры, ослепленные своими 
захватническими устремлениями, совершили гру­
бую стратегическую ошибку, недооценив вьетнам­
ские вооруженные силы и сконцентрировав бое­
вые силы Пол Пота, 19 из 23 дивизий, в районе 
границы, откуда они решили нанести удар в на­
правлении города Хошимина.

52. Воспользовавш ись благоприятным стратеги­
ческим моментом, когда клика Пол П ота скон­
центрировала свои главные силы на вьетнамо­
кампучийской границе, оголив тем самым тылы, 
то есть всю страну в целом, кампучийский народ и 
вооруженные силы Единого фронта подняли все­
общее восстание с целью свергнуть клику Пол По­
та — Иенг Сари, освободить всю страну, включая 
столицу Пномпень, и покончить тем самым с уж ас­
ным кошмаром, царившим в стране около четырех 
лет. В это время на вьетнамо-кампучийской грани­
це, используя право на самооборону, наши воору­
женные силы нанесли тяжелый ответный удар 
боевым силам Пол Пота, брошенным в направле­
нии Тэйниня, и разбили их, избеж ав тем самым 
опасности попасть в клещи Пекина и создав благо­
приятные условия для того, чтобы несколько не­
дель спустя победно отразить открытую агрессию 
со стороны китайских экспансионистов,направлен­
ную против шести провинций на севере нашей 
страны.

53. Тот факт, что вьетнамские вооруженные силы 
по просьбе Единого фронта национальною  спасе­
ния Кампучии оказали  помощь народу и кампу­
чийским вооруженным силам в их наступательных 
действиях и восстании, направленных на сверж е­
ние клики Пол Пота — Иенг Сари, представляет 
собой вполне справедливую акцию, целиком со­
ответствующую нормам морали, международному 
праву и стремлению всех народов к миру и 
национальной независимости.

54. Присутствие вьетнамских вооруженных сил в 
Кампучии в соответствии с Договором о мире, 
друж бе и сотрудничестве между Вьетнамом и 
Кампучией, начиная с 7 января 1979 года, то есть 
со времени основания нового государства — 
Народной Республики Кампучии в результате 
справедливой борьбы народа страны за  право на 
самоопределение, полностью соответствует нормам 
международного права. Тот, кто требует «вывода 
вьетнамских вооруженных сил из Кампучии» во



ИМЯ «соблюдения принципа военного невмеш атель­
ства в дела других стран», а такж е во имя осу­
ществления «права кампучийского народа на 
самоопределение» сознательно или нет играет на 
руку пекинским экспансионистам и их империали­
стическим пособникам, прибегающим к различным 
маневрам д ля  восстановления реж има геноцида и 
навязы вания его вновь народу Кампучии против 
его воли.

55. Исходя из положений Д оговора о мире, д р у ж ­
бе и сотрудничестве, подписанного между двумя 
странами, оба государства считают, что присут­
ствие вьетнамских вооруженных сил в Кампучии 
в данный момент необходимо, чтобы совместно с 
кампучийским народом отстоять независимость, 
суверенитет и территориальную целостность 
этой страны и сорвать заговор, замышляемый 
врагами народа Кампучии.

56. Согласно недавнему заявлению  министерства 
иностранных дел Народной Республики Кампучии 
от 10 ноября,

«вопрос об этом присутствии относится только 
к отношениям между двумя братскими странами 
и не угрож ает ни одной из соседних стран. 
Как только пекинские экспансионисты и их импе­
риалистические союзники прекратят свои акты 
вмеш ательства и маневры, направленные на 
посягательство на мирную ж изнь народа К ам ­
пучии, и когда эти же самые экспансионисты 
и империалисты осознают обязанность уваж ать  
независимость и суверенитет Народной Респуб­
лики Кампучии, революционная армия Вьетнама 
покинет наш у страну» [см. A I34¡672, приложе­
ние] .

57. К ак известно, после окончания каждой из 
двух предыдущих освободительных войн против 
империалистических и колониальных захватчиков 
вьетнамские вооруженные силы, находившиеся в 
Кампучии для выполнения своего интернацио­
нального долга, добровольно уходили с территории 
этой страны.

58. Требовать, чтобы Вьетнам немедленно вывел 
свои вооруженные силы в данный период,— это 
значит требовать, чтобы он совершил бесчеловеч­
ный акт, изменил своим обязательствам в отно­
шении братского народа, создав таким образом 
пекинским экспансионистам и реакционным и им­
периалистическим силам условия для возрож де­
ния клики Пол П ота и реставрации ненавистного 
народу Кампучии режима геноцида.

59. Я считаю необходимым сказать несколько слов 
по поводу наглой клеветы, которую распространя­
ет созданная по типу гебельсовской пекинская 
пропагандистская машина, д авая  тем самым 
защ итникам отживш его режима геноцида Пол П о­
та пищу д ля  очернения любыми способами народ­
ной армии Вьетнама, части которой находятся в 
Кампучии. Н аш а армия — революционная армия, 
закаленная в 35-летней упорной борьбе за  свободу 
и независимость своей страны. Н аш а армия — 
подлинно народная армия. Ее солдаты готовы

пож ертвовать собой во имя дела вьетнамского 
народа; они готовы выполнить свой интернацио­
нальный долг в отношении братского народа К ам­
пучии. Мы уверены, что не будет преувеличением 
сказать, что тем, кто сейчас находится в Кампучии 
д ля  оказания помощи братскому народу в деле 
возрождения страны, отдана частица души каж до­
го выжившего кампучийца.

60. На территории Кампучии, ставш ей свободной, 
в настоящ ее время существует лиш ь один админи­
стративный орган — это Народно-революционный 
совет Кампучии, единственный законный и подлин­
ный представитель кампучийского народа. П ре­
данный интересам и стремлениям народа Кампу­
чии Народно-революционный совет по своей при­
роде является воплощением подлинно народной 
власти, пользующейся любовью, доверием и под­
держкой народа.

61. Под руководством Народно-революционного 
совета Кампучии кампучийский народ, недавно 
вырвавш ийся из когтей смерти, сумел за  короткое 
время добиться значительных успехов: народ и 
вооруженные силы Кампучии уничтожили послед­
ние опорные пункты клики Пол П ота — Иенг Сари 
и покончили, в основном, с ее остатками. В 
центре и на местах созданы руководящ ие органы, 
которые контролируют в настоящ ее время вею 
территорию страны. После многолетнего перерыва 
воссоединяются семьи, нормализуется жизнь в 
деревнях и поселках. Вновь открываю тся больни­
цы и школы. Быстро возрож дается культурная 
жизнь, верующие получают возможность испове­
довать свою религию. На экономическом фронте 
постепенно восстанавливаю тся сельское хозяй­
ство, промышленность, транспорт и связь. Б л а ­
годаря невероятным усилиям населения, различ­
ных органов власти, значительной и эффективной 
помощи Вьетнама, Советского С ою за и других 
социалистических стран, кампучийский народ ш аг 
за  шагом ликвидирует опасность голода, постепен­
но устраняет весьма тяж елы е последствия правле­
ния человеконенавистнического режима Пол По­
та — Иенг Сари.

62. Народно-революционный совет Кампучии про­
водит независимую внешнюю политику, политику 
мира, дружбы и неприсоединения в соответствии 
с целями движения неприсоединившихся стран и 
Уставом Организации Объединенных Наций. 
Справедливое дело народа Кампучии пользуется 
симпатиями и широкой поддержкой прогрессив­
ных сил всего мира. Создание Народной Респуб­
лики Кампучии, несомненно, является позитивным 
фактором, служащ им обеспечению мира и ста­
бильности в Юго-Восточной Азии.

63. Само собой разумеется, новая власть сталки­
вается с чрезвычайно трудными и сложными проб­
лемами и страшные последствия реж има геноцида 
еще не скоро будут ликвидированы. Но любой бес­
пристрастный наблю датель должен признать, что 
за  очень небольшой промежуток времени лицо 
Кампучии неузнаваемо изменилось. Огромные 
успехи, достигнутые во всех областях за  истекшие



десять месяцев, доказы ваю т исключительную 
жизнеспособность возрожденного народа, крепко 
держ ащ его в руках свою судьбу, полного реш и­
мости бороться за построение новой жизни и защ и ­
тить свое право жить независимо и свободно. 
Эти успехи доказываю т такж е, что все происходя­
щее в настоящ ее время в Кампучии носит не­
обратимый характер.
64. Тем не менее в Организации Объединенных 
Наций ряд стран упорно не хотят считаться с этой 
бесспорной реальностью, по-прежнему отказы ва­
ются признать Народно-революционный совет в 
качестве подлинного хозяина страны и никак не 
могут смириться с тем фактом, что «демократи­
ческой Кампучии» больше не существует. Они 
хотят заставить поверить в то, что в Кампучии 
происходит вооруженный конфликт между двумя 
администрациями, каж дая из которых контроли­
рует свой район страны, и требуют так назы ­
ваемого «политического решения» кампучийской 
проблемы.

65. В действительности же на кампучийской земле 
нет больше места клике Пол Пота — Пенг Сари. 
Остаются лиш ь кучки бандитов, которых кампу­
чийские революционные власти преследуют и 
выметают из страны, чтобы обеспечить безо­
пасность населения. Эти операции соответствуют 
обычной деятельности любой государственной 
власти, которой поручено обеспечивать безо­
пасность страны, что в настоящ ее время как раз 
наблю дается в большинстве стран Юго-Восточной 
Азии, проводящих аналогичные и гораздо более 
широкие операции против оппозиционных сил. Так 
можно ли, говоря о таких операциях по ликвида­
ции маоистских групп, делать вывод, что в Таилан­
де, М алайзии и Бирме имеются две зоны и две 
администрации и что необходимо найти «полити­
ческое решение» для этих стран?
66. Все попытки найти «политическое решение» 
так  называемой «кампучийской проблемы» явля­
ются открытым вмешательством во внутренние 
дела Кампучии и противоречат принципам, про­
возглашенным в Уставе Организации Объединен­
ных Наций. Никто, д аж е О рганизация Объеди­
ненных Наций, не имеет права навязы вать какое 
бы то ни было «решение» народу Кампучии. Только 
кампучийский народ и Народно-революционный 
совет Кампучии, единственный подлинный и закон­
ный его представитель, имеют право решать, 
как  улаж ивать свои собственные дела, и выбирать 
путь своего развития.
67. Бесспорно, народ Кампучии переживает сей­
час очень трудный период, когда не хватает 
продуктов питания, медикаментов, ж илья и тран­
спортных средств. Все это — тяж елое наследие, 
оставленное преступным режимом Пол Пота. Н а­
родно-революционный совет Кампучии прило­
жил все усилия, чтобы изменить положение в 
стране. Дружественные государства безотлага­
тельно оказали ему в этом существенную по­
мощь. Недавно правительства многих стран и меж­
дународные организации, движимые гуманным 
чувством, вплотную занялись изучением положе­

ния в Кампучии и изыскали способы оказания по­
мощи кампучийскому народу. Здесь уместно отме­
тить немалые усилия Генерального секретаря Ор­
ганизации Объединенных Наций в решении этого 
вопроса. Но некоторые империалистические и 
реакционные круги воспользовались случаем, что­
бы поднять шум вокруг так  называемой проблемы 
массового голода в Кампучии и привлечь к ней 
внимание общественности. На деле ж е они хотят 
под видом оказания гуманной помощи узаконить 
снабжение полпотовских бандитов, чтобы дать  им 
возможность восстановить свои силы, а затем 
использовать против народа Кампучии. Это такж е 
часть преступного плана, имеющего целью создать 
две зоны и две администрации в Кампучии и вме­
ш иваться таким образом в ее внутренние дела.

68. Все только что сказанное подтверж дает тот 
факт, что пекинские правящ ие круги пытаются 
восстановить режим геноцида в Кампучии. Это со­
ставляет часть их давно замыш ляемого подлого 
заговора против вьетнамского народа и народов 
И ндокитая, с тем чтобы осуществить свои гегемо- 
нистские цели в Юго-Восточной Азии.

69. В «Белой книге», озаглавленной «П равда об 
отношениях между Вьетнамом и Китаем за  по­
следние 30 лет», которая была выпущена мини­
стерством иностранных дел Социалистической Рес­
публики Вьетнам и распространена в качестве 
официального документа Генеральной Ассамблеи, 
а такж е документа Совета Безопасности А /3 4 / 
553— S / 13569 от 9 октября 1979 года со всей убе­
дительностью разоблачается гегемонистская и экс­
пансионистская политика пекинских властей в 
Ю го-Восточной Азии. В рамках данной дискус­
сии, касаю щ ейся Кампучии, мы считаем необхо­
димым упомянуть несколько фактов.

70. На совещании Политбюро Центрального Ко­
митета Коммунистической партии К итая в августе 
1965 года председатель М ао Цзэдун утверждал 
следующее:

«Мы во что бы то ни стало должны з а ­
владеть Юго-Восточной Азией, вклю чая Южный 
Вьетнам, Таиланд, Бирму, М алайзию  и Син­
гапур... Этот регион богат сырьевыми ресур­
сами — он стоит связанных с этим расходов» 
[см. А /3 4 /5 3 3  — S / 13569, приложение, стр. 9].

71. В книге «К раткая история современного Ки­
тая», изданной в 1954 году в Пекине, была по­
мещена карта, на которой видно, что частью 
китайской территории являлись и некоторые со­
седние страны, в том числе страны Юго-Восточной 
Азии и района Восточно-Китайского моря. Учиты­
вая стратегическое положение Вьетнама в этой 
части мира, китайские заправилы  пытались з а ­
владеть нашей страной, чтобы контролировать 
весь полуостров Индокитай и открыть тем самым 
путь в Юго-Восточную Азию. В сентябре 1963 го­
да в Кантоне на встрече представителей четырех 
коммунистических партий, в числе которых были 
компартии Вьетнама и Китая, премьер-министр 
Чж оу Эньлай прямо заявил:



«Н аш а страна больш ая, но у нас нет выхода 
во внешний мир. Поэтому мы надеемся, что 
П артия трудящ ихся Вьетнама поможет нам про­
ложить путь в Юго-Восточную Азию» [там 
же, стр. 10].

Именно поэтому Пекин не хочет, чтобы сущ ество­
вал воссоединенный, могучий и независимый от 
Китая Вьетнам. Пекин постоянно ищет способы 
расколоть и ослабить Вьетнам.
72. Так, начиная с 1975 года, то есть с момента 
победы, одержанной Вьетнамом в борьбе за  н а­
циональное спасение, полное освобождение Ю га 
и воссоединение страны, стратегические планы П е­
кина полностью терпят провал. Поэтому пекинские 
экспансионисты не на шутку разъярены  и открыто 
проводят систематическую враждебную  политику 
в отношении Социалистической Республики В ьет­
нам.
73. Чтобы покорить Вьетнам и три страны И ндо­
китая, китайские правители уже давно стремятся 
прибрать к рукам Кампучию, которую они рассм ат­
ривают как наиболее слабое звено среди трех стран 
этого полуострова. Они заманивали, подкупали, 
организовывали и превращ али в своих прислуж­
ников многих кампучийцев. Китайские представи­
тели подрывали солидарность народов Кампучии, 
Вьетнама и Л аоса, толкали Кампучию на кон­
фронтацию с Вьетнамом и Лаосом. Д авно извест­
но, что они помогают полпотовцам проникать в 
ряды революционной партии Кампучии, чтобы 
шаг за  шагом завоевать в ней руководящие по­
зиции, разруш ить ее изнутри и преобразовать в 
маоистскую партию, а затем покончить с револю ­
цией в Кампучии. Более того, пекинские власти 
использовали своих агентов Пол П ота — Иенг 
Сари для организации волнений и мятежей в 
некоторых странах Юго-Восточной Азии, что до­
казывает документ, захваченный в убежищ е этих 
преступников в марте этого года и фигурирующий 
в документе А /3 4 /6 4 8 — S / 13606 от 2 ноября 
1979 года.

74. После победы кампучийского народа в апреле 
1975 года, воспользовавш ись уникальной воз­
можностью оказания помощи клике Пол П ота — 
Иенг Сари и создания для  поддержки последней 
армии, насчитывавшей 23 дивизии и несоразмер­
ной экономическим возможностям, а равно пот­
ребностях национальной обороны Кампучии, пе­
кинские экспансионисты превратили страну в 
трамплин для своего влияния в регионе, а клику 
Пол П ота — Иенг Сари — в ударную силу в агрес­
сивной войне против Вьетнама на его юго-восточ­
ной границе. Готовясь начать агрессию и с севера, 
они пытались взять Вьетнам в клещи.

75. Что касается войны, развязанной кликой Пол 
Пота — Иенг Сари по приказу Пекина против 
Вьетнама, то наш а страна проявила большую 
сдерж анность в военном плане и настойчиво пред­
л агала  урегулировать эту проблему путем пере­
говоров.
76. Когда клика Пол Пота — Иенг Сари усилила 
военные действия и в одностороннем порядке р а­

зорвала дипломатические отношения с Вьетна­
мом, правительство Социалистической Республики 
Вьетнам, ж елая продолж ать поддерж ивать дипло­
матические отношения с Кампучией 5 ф евраля 
1978 года выдвинуло предложение из трех пунктов, 
положительно воспринятое мировым обществен­
ным мнением. Эти предложения гласили: первое — 
немедленно положить конец всем военным действи­
ям в пограничном районе и отвести вооруженные 
силы сторон в глубь своей территории на расстоя­
ние пяти километров от границы; второе — немед­
ленно организовать встречу представителей сторон 
в целях проведения переговоров и подписания до­
говора по пограничным вопросам; третье — до­
стичь соглаш ения о надлеж ащ ей форме между­
народных гарантий и контроля.

77. С ф евраля по июль 1978 года наше прави­
тельство развернуло активную деятельность и об­
ратилось к Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций, к Республике Шри Л анка 
как стране — председателю движения неприсоеди­
нившихся стран и к Ю гославии, принимавшей у 
себя в столице в июле 1978 года Конференцию 
министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, с просьбой о помощи в урегулировании 
конфликта между Вьетнамом и Кампучией путем 
переговоров.

78. Но все было напрасно! Клика Пол П ота — 
Иенг Сари отвергла все предложения о перегово­
рах, подготавливая, по указке Пекина, направлен­
ные против нас крупномасштабные агрессивные 
действия на юго-западных границах Вьетнама.

79. Вьетнам ж е настойчиво добивался проведения 
переговоров, с одной стороны, потому, что он при­
дает большое значение друж бе с кампучийским 
народом и страстно стремится к сохранению мира, 
необходимого ему для восстановления страны, и, с 
другой стороны, потому, что он всегда придержи­
вается принципа урегулирования споров между 
государствами путем переговоров на основе равен­
ства и взаимного уваж ения законных националь­
ных прав.

80. Но это не означает, что Вьетнам отказывается 
от своего законного права на самооборону и 
связы вает себе руки, предоставляя агрессору пол­
ную свободу убивать граж дан Вьетнама и опусто­
ш ать страну.

81. Исходя из сказанного выше, становится ясной 
уловка китайского правительства, вступившего в 
сговор с американским империализмом и другими 
силами реакции; утверждения о защ ите принципа 
военного невмеш ательства во внутренние дела дру­
гих стран и права на самоопределение народа 
Кампучии, а такж е одновременное требование 
вывода вьетнамских войск из Кампучии и «полити­
ческого решения» так  называемого «кампучийско­
го вопроса» в действительности означаю т попытки 
восстановления режима геноцида и его навязы ­
вания кампучийскому народу. Все это в конечном 
счете сводится к противодействию осуществлению 
права кампучийского народа на самоопределение и 
выступление против Народно-революционного



совета Кампучии и Социалистической Респуб­
лики Вьетнам.

82. Против законного присутствия вьетнамских 
вооруженных сил в Кампучии выступают именно 
те, кто сохраняет и оправдывает присутствие са ­
мых многочисленных экспедиционных корпусов за  
пределами своих стран. Соединенные Ш таты Аме­
рики содерж ат более миллиона солдат и тысячи 
военных баз как в Ю го-Восточной Азии, так  и 
в других регионах мира. Китай в настоящее 
время оккупирует часть территорий, принадлеж а­
щих некоторым имеющим с ним общую границу 
государствам, вьетнамский архипелаг Хоанг Ш а и 
многочисленные пункты на северной границе 
Вьетнама. Япония дает Соединенным Ш татам воз­
можность содерж ать войска на Окинаве — одной 
из крупнейших американских военных баз в Азии. 
Многие страны Ассоциации государств Юго- 
Восточной Азии предоставляли и по-прежнему пре­
доставляю т Соединенным Ш татам Америки в о з­
можность содерж ать войска и военные базы на 
своей территории; более того, страны АСЕАН при­
зываю т США увеличить их военное присутствие 
в Ю го-Восточной Азии.

83. Кроме того, ранее страны АСЕАН в той или 
иной форме сотрудничали с агрессором в его 
действиях против Кампучии и других стран И ндо­
китая, поддерживали клику Лон Нола в качестве 
представителей Кампучии в Организации О бъеди­
ненных Наций и на проходящей сессии поддерж а­
ли палачей Пол Пота — Иенг Сари, занявш их 
место Кампучии в Организации, по праву принад­
леж ащ ее Народно-революционному совету Кампу­
чии. Неужели именно в этом проявляется истинная 
заинтересованность стран АСЕАН в осущ ествле­
нии народом Кампучии своего права на само­
определение?

84. Страны АСЕАН прекрасно понимают, что 
Вьетнам никогда не направит войска в Таиланд и 
другие страны Ю го-Восточной Азии, что Вьетнам 
готов забыть прошлое, смотреть в будущее и 
приступить совместно с другими государствами 
Ю го-Восточной Азии к созданию и развитию проч­
ных отношений дружбы и сотрудничества в ин­
тересах всех стран для обеспечения мира и 
стабильности в регионе, в соответствии с прин­
ципами, изложенными в совместных заявлениях, 
подписанных премьер-министром Фам Ван Донгом 
с главами государств — членов АСЕАН. Вьетнам 
предложил сделать Юго-Восточную Азию регио­
ном мира и нейтралитета и заключить договоры о 
взаимном ненападении между Вьетнамом и к а ж ­
дой из стран АСЕАН. Но, хотя страны АСЕАН и от­
рицали, что их целью является отказ от мирных 
предложений Вьетнама, они, став приспешниками 
пекинского руководства, обвиняют Вьетнам в уг­
розе Таиланду, фабрикуя тезис о мнимой опас­
ности вьетнамского вторжения. Эта позиция стран 
АСЕАН может быть объяснена только тем, что 
они ведут двойную игру против Вьетнама, чтобы 
скрыть свою поддержку клики палачей Пол П о­
та — Иенг Сари и свое вмеш ательство во внут­
ренние дела Кампучии.

85. Иными словами, задачей, которую действи­
тельно предстоит решить Кампучии в настоящее 
время, является не прекращение «враждебных» 
действий, не вывод вьетнамских войск с террито­
рии страны и не поиски «политического решения» 
так  называемого «кампучийского вопроса». Суть 
проблемы — в агрессивной экспансионистской по­
литике китайских правителей, связанных с им­
периализмом и другими реакционными силами, 
которая представляет серьезную угрозу незави­
симости, суверенитету, территориальной целост­
ности Вьетнама, Л аоса, Кампучии, а такж е миру 
и стабильности в странах Юго-Восточной Азии 
и во всем мире. Следовательно, неотложная з а ­
дача настоящего момента состоит в выявлении и 
энергичном разоблачении преступных планов пе­
кинских реакционеров в отношении стран Индо­
китая, стран Ю го-Восточной Азии, планов, кото­
рые наносят серьезный ущерб делу мира, стабиль­
ности в этом регионе и во всем мире; не менее 
неотложной задачей  является принятие эффектив­
ных мер с тем, чтобы вовремя остановить осу­
ществление этих планов.
86. Из проведенного нами анализа вытекает, что 
вывод, который предстоит извлечь Генеральной 
Ассамблее из прений о положении в Кампучии, 
является вопросом совести государств — членов 
международного сообщества по отношению к на­
роду Кампучии, который лиш ь совсем недавно 
избавился от мучений, оставил позади ужасы ада 
и уверенно приступил к национальному восста­
новлению.
87. П реж де чем закончить выступление, мы счи­
таем  своим долгом подчеркнуть тот факт, что в 
своем послании от 21 сентября 1979 года, адре­
сованном Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций и Председателю тридцать 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи [Л /5 4 / 
509, приложение] , Народно-революционный совет 
Кампучии решительно заявил, что проблемы, по­
лучившей название «Положение в Кампучии», про­
сто не существует. Фашистский режим геноцида, 
установленный кликой Пол П ота — Иенг Сари, 
прислужников Пекина, был свергнут кампучий­
ским народом. 7 января 1979 года кампучийский 
народ стал полным хозяином своей судьбы. Н арод­
но-революционный совет Кампучии, единственный 
подлинный законный представитель кампучийско­
го народа в настоящ ее время удерж ивает под сво­
им контролем всю территорию страны; это поло­
жение необратимо. Всякие прения, имеющие отно­
шение к Кампучии и организованные без согласия 
Народно-революционного совета Кампучии, без 
участия его представителей, являю тся нарушени­
ем суверенитета и открытым вмеш ательством во 
внутренние дела народа Кампучии.

88. Д елегация Социалистической Республики Вье­
тнам заявляет о своей твердой поддержке этой по­
зиции Народно-революционного совета Кампучии.

89. Г-н ТЬЮ Н ПРАСЕТ (Д емократическая К ам­
пучия) {говорит по-французски)  : Н ачиная с того 
дня рож дества 1978 года, когда 120 тыс. вьет­
намских солдат вторглись в Кампучию и предали



ее огню и мечу, положение в Кампучии и во всей 
Ю го-Восточной Азии не перестает ухудш аться. 
М ировое общественное мнение и все страны и 
народы, которым дороги мир, справедливость и 
независимость, серьезно обеспокоены этим поло­
жением. Они глубоко потрясены невиданной тр а ­
гедией, пережитой нашим народом, самому су­
ществованию которого угрожаю т агрессивная вой­
на и геноцид, осущ ествляемые Социалистической 
Республикой Вьетнам, а такж е голод, на кото­
рый Вьетнам обрек наш народ в целях его унич­
тожения.

90. М еждународное сообщество обеспокоено — и 
у него есть для этого все основания — постоянно 
возрастаю щ ей угрозой, которую представляет эта 
военная экспансия, Таиланду, всей Ю го-Восточ­
ной Азии, миру в целом. Действительно, агрес­
сия, р азвязан ная  ханойскими властями против 
Кампучии, попирает независимость, суверенитет 
и территориальную целостность одного из госу­
дарств — членов О рганизации Объединенных Н а­
ций, Устав Организации Объединенных Наций и 
принципы неприсоединения, а такж е нормы, кото­
рым подчиняются международные отношения. Эта 
агрессия — прямая угроза независимости, сувере­
нитету и территориальной целостности всех госу­
дарств Ю го-Восточной Азии, бассейна Тихого оке­
ана, Азии и всего мира; она ставит под угрозу 
как безопасность и стабильность в районе Юго- 
Восточной Азии, так  и мир во всем мире. П оэто­
му во всех уголках планеты все громче звучат 
призывы с требованием прекращ ения агрессии 
Вьетнама против Кампучии и вывода из нее вьет­
намских войск, чтобы народу Кампучии не при­
ходилось и дальш е выносить такие беды и стра­
дания, которых он не знал за  всю свою двухты­
сячелетнюю историю.

91. Проходящ ие на нашей Ассамблее прения по 
вопросу о положении в Кампучии или даж е по 
вопросу о войне и мире в Ю го-Восточной Азии 
и во всем мире были бы беспредметными, если 
бы правительство Социалистической Республики 
Вьетнам и его безотказные союзники проявили 
здравый смысл и сдержанность, если бы они д в а ж ­
ды, в январе и марте этого года, решительно 
не отклонили призывы всех неприсоединившихся 
государств, членов Совета Безопасности и пяти 
государств Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии, которые, руководствуясь благоразумием 
и благородным стремлением отстоять принципы 
Устава, международный мир и безопасность, по­
требовали, чтобы Социалистическая Республика 
Вьетнам прекратила агрессию, вывела все свои 
войска из Кампучии и предоставила ее народу 
возможность самому реш ать свою судьбу, без 
вмеш ательства извне. Но сегодня мы вынужде­
ны признать, что Социалистическая Республика 
Вьетнам и ее сторонники поставили свои притя­
зания на мировую или региональную гегемонию 
выше основных национальных прав и дальнейшего 
сущ ествования народа Кампучии, выше Устава 
О рганизации Объединенных Наций, выше дела ми­
ра и безопасности во всем мире.

92. Именно поэтому делегация Демократической 
Кампучии с энтузиазмом и признательностью при­
ветствует инициативу стран АСЕАН и решение 
нашей Ассамблеи рассмотреть сложивш ееся ис­
ключительно серьезное положение. Это справед­
ливое решение Ассамблеи, кстати, является до­
стойным ответом агрессору, который захватил мою 
страну и, не гнуш аясь никакими средствами, на­
гло выступает против рассмотрения этого вопроса 
в О рганизации Объединенных Наций в тайной 
надеж де покончить с делом Кампучии «без суда 
и следствия», то есть проводя политику геноцида 
в отношении целого народа и обрекая его на го­
лод.
93. После пяти лет опустошительной войны, кото­
рая длилась с 1970 по 1975 год, единственным 
ж еланием народа Кампучии и ее правительства 
было жить в мире и поддерж ивать добрососед­
ские отношения со всеми странами, как близкими, 
так  и далекими, руководствуясь пятью принци­
пами мирного сосуществования. Мы страстно стре­
мимся к миру, который необходим нам, чтобы 
посвятить все нравственные, духовные и матери­
альные силы делу восстановления страны и улуч­
шения условий жизни нашего народа, так много 
выстрадавш его в годы войны. Именно это высо­
кое стремление вдохновило наше высшее руковод­
ство по окончании войны, в июне 1975 года,— 
несмотря на обилие неотложных внутренних з а ­
дач чрезвычайной важности — отправиться в Х а­
ной, чтобы провести с вьетнамской стороной пере­
говоры о подписании договора о дружбе и не­
нападении, основанного на взаимном уважении 
независимости, суверенитета, территориальной це­
лостности, невмеш ательства во внутренние дела и 
взаимной выгоды. Этот шаг красноречиво свиде- 
дельствует о политической решимости Д емократи­
ческой Кампучии и ее народа любыми средствами 
стремиться к друж бе с Социалистической Респуб­
ликой Вьетнам и вьетнамским народом. Тот факт, 
что визит проходил в момент, когда вьетнамс­
кие силы агрессии захватили в марте 1975 года 
принадлежащ ие Кампучии острова Ку Вай в Си­
амском заливе, придает ему еще большую исто­
рическую значимость. Отклонение вьетнамской 
стороной предложения Кампучии означало его 
безапелляционную решимость и далее неуклонно 
проводить свою традиционную политику, а именно 
политику экспансионизма и гегемонизма в отноше­
нии Кампучии и Л аоса под лозунгом провьетнамс- 
кой «Индокитайской федерации», с дальней­
шей целью распространения своего влияния на 
всю Юго-Восточную Азию. И нынешняя агрес­
сивная война, и геноцид в Кампучии являю тся 
результатом этой экспансионистской, гегемонист­
ской политики Вьетнама в Индокитае и во всей 
Юго-Восточной Азии.
94. Хотя в целом мировое общественное мнение 
все более ясно осознает экспансионистскую сущ ­
ность стремлений Вьетнама, кое-кто, однако, по- 
прежнему считает, что эта  война является войной 
между двумя так  называемыми братскими страна­
ми или даж е «войной по доверенности» между 
великими держ авам и, в то время как другие с



Трудом могут представить себе, как ханойские вл а­
сти, которые в течение многих десятилетий вели 
войну за  независимость Вьетнама, смогли в свою 
очередь превратиться в агрессоров и захватить 
Кампучию, больше, чем кто-либо помогавшую Вье­
тнаму в его национально-освободительной войне.
95. Небезынтересно напомнить, что, поглотив в 
XVII веке И сламское королевство Тьямпа — ныне 
центральный Вьетнам — и уничтожив весь тьям- 
пский народ, вьетнамские экспансионисты срав­
нительно недавно, в 1939 году, аннексировали 
65 тыс. кв. км территории Кампучии — ныне Ю ж ­
ный Вьетнам.

96. С 1930 года, то есть с момента своего об­
разования, Коммунистическая партия Вьетна­
ма, которая назы валась тогда Коммунистичес­
кой партией И ндокитая, поставила перед со­
бой цель создать «Индокитайскую федерацию» 
в составе Вьетнама, Л аоса и Кампучии и подчи­
нить эту федерацию  Вьетнаму. И дея «И ндокитайс­
кой федерации» долж на была служить прикры­
тием для  осущ ествления аннексии Кампучии и 
Л ао са  и трамплином для вьетнамской экспансии 
во всей Ю го-Восточной Азии. Уже в 1951 году 
Вьетнам начал призы вать к особой солидарности, 
особой друж бе народов Вьетнама, Л ао са  и К ам­
пучии. Этот призыв служил прикрытием для пре­
ступных замыслов Вьетнама создать «И ндокитай­
скую федерацию». Нижеприведенные свидетельст­
ва двух из многих захваченных нами в плен вьет­
намских офицеров рассеиваю т все могущие воз­
никнуть на этот счет сомнения.

97. Свидетельство первое. М айор Чан Ван Туонг, 
заместитель начальника ш таба 9-й вьетнамской 
дивизии, 34 года, уроженец Ниньбиня в Северном 
Вьетнаме, член Коммунистической партии Вьет­
нама с 1963 года, взятый в плен 18 января 1978 го­
да во время вьетнамского вторжения в Кампу­
чию, заявил, что в июле 1972 года полковник 
Той — его инструктор в школе Центрального Ко­
митета Коммунистической партии Вьетнама, вну­
ш ал ему, что

«Л аос, Кампучия и Вьетнам — братские страны 
«Индокитайской федерации»... Вьетнам — это 
великая д ер ж ава  Юго-Восточной Азии, в част­
ности И ндокитая... В качестве старш его брата 
народов Вьетнам должен обеспечить их защ и ­
ту и взять на себя ответственность за  судьбу 
индокитайской революции... Мы должны заб о­
титься о младших братьях и не оставлять их 
без присмотра. Они должны слуш аться нас...» *.

98. Свидетельство второе. М ладший лейтенант 
Ш ам Ким, 39 лет, вьетнамский разведчик, про­
живаю щ ий в Мьенлуонге, провинция Кьензянг 
в Ю жном Вьетнаме, взятый в плен 14 февраля 
1978 года на территории Кампучии в тот самый 
момент, когда он занимался своей подрывной и 
диверсионной деятельностью, признался, что 
директор порта Кьензянг уверенно говорил ему 
следующее:

2 Там же. Дополнение за  октябрь, ноябрь и декабрь 1979 го­
да, документ S / 13589, приложение.

«Мы овладеем Кампучией к концу 1978 года, 
и, начиная с 1979 года, будем осущ ествлять 
контроль над ней... Мы поселим на ее терри­
тории наших граж дан, а народ Кампучии пол­
ностью уничтожим. Территория Кампучии ста­
нет территорией Вьетнама. Мы уничтожим К ам­
пучию, как  уничтожили Тьямпа»®.

99. Достоверность этих свидетельств, как и мно­
гих других, подтвердил г-н Хоанг Тунг, член Ц ент­
рального Комитета Коммунистической партии 
Вьетнама, главный редактор ежедневной газеты 
КПВ «Нян зан». 26 октября на пресс-конференции 
в Ханое он заявил:

«Вьетнамские вооруженные силы несут ответ­
ственность за  оборону не только территории 
своей страны, но и территории Камбоджи и Л а о ­
са... Мы разобьем те силы, которые вторгаю т­
ся на полуостров Индокитай».

100. К ак сообщило Агентство Франс Пресс, г-н 
Хоанг Тунг говорил даж е об «индокитайских гра­
ницах». В конце концов он признался, что вьет­
намские силы вторжения режут кампучийцев «как 
цыплят». Если отбросить все высокомерие этого 
заявления, то мы будем иметь дело с признанием, 
не нуждаю щ имся в комментариях.

101. Н ачиная с 1930 года в целях аннексии К ам­
пучии за  спиной у мирового общественного мне­
ния, как это было успешно проделано с Лаосом 
путем подписания так  называемого «договора о 
дружбе и сотрудничестве»'', ханойские власти з а ­
сылали в Кампучию, особенно после 1947 года, 
многочисленных агентов для ведения подрывной 
деятельности, организации саботаж а и диверсий, 
покушений на тех руководителей страны, которые 
с их точки зрения были слишком независимыми, а 
такж е, чтобы подготовить все необходимое для 
аннексии Кампучии после ее освобождения. Эти 
агенты не прекращ али своей подпольной деятель­
ности ни до, ни во время, ни после пятилетней на­
ционально-освободительной войны, которую вел 
народ Кампучии. С апреля 1975 года, после осво­
бождения Ю жного Вьетнама, ханойские власти 
упорно отказывались вывести с территории Кам­
пучии все свои войска, которые находятся там с 
1965 года и нагло заявили, что эти территории — 
вьетнамские. Более того, они предпринимали не- 
прекращ аю щ иеся нападения на войска Кампучии 
вдоль всей границы и перешли к действиям, нося­
щим характер провокаций и нарушения террито­
риальной целостности Кампучии. К ак уж е упо­
миналось выше, в мае 1975 года ханойские во­
енно-морские и военно-воздушные силы захватили 
кампучийские острова Ку-Вай, и ханойские вла­
сти начали д аж е заселение территории Кампу­
чии вьетнамскими граж данами.

102. Взятые в плен агенты вьетнамской «пятой ко­
лонны» в Кампучии признались, что нажим и про­

3 Там же.
* Договор о дружбе и сотрудничестве между Лаосом и 

Вьетнамом, подписанный во Вьентьяне (Лаос) 18 июля 1977 
года.



вокации вдоль границы были нацелены на сле­
дующее: во-первых, помешать правительству Д е ­
мократической Кампучии организовать и укрепить 
свою только что завоеванную  государственную 
и административную власть, столь необходимую 
для восстановления страны и ее обороны; во-вто­
рых, поддерж ать деятельность агентов вьетнам­
ской «пятой колонны» в Кампучии, чтобы соз­
дать благоприятные условия для ослабления пра­
вительства Демократической Кампучии и установ­
ления в Пномпене продажного проханойского м а­
рионеточного режима.
103. Таким образом, с момента освобождения до 
декабря 1978 года народ Кампучии и ее прави­
тельство вынуждены были одновременно отра­
ж ать непрекращ аю щ иеся нападения вьетнамской 
армии на границах и вести борьбу с преступ­
ной деятельностью  агентов вьетнамской «пятой 
колонны». Последние сумели истребить тысячи на­
ших соотечественников и руководящих работ­
ников, имея цель подорвать восстановительные 
работы и вы звать недовольство населения. Однако 
попытки ханойских властей аннексировать Кампу­
чию «без шума» провалились. Тогда в декабре 
1977 года они развязали  неприкрытую агрессию 
против Кампучии, которая закончилась для них 
неудачей, и предприняли новую агрессию 25 д е­
кабря 1978 года.
104. В международном плане, параллельно с кле­
ветнической пропагандистской кампанией, целью 
которой было дискредитировать Демократическую 
Кампучию, возложив ответственность за  собст­
венные преступления против ее народа на пра­
вительство Демократической Кампучии, ханойс­
кие власти оказывали на него сильнейший нажим 
с тем, чтобы втянуть в свой крестовый поход 
против стран Ассоциации государств Ю го-Восточ­
ной Азии; особенно это проявилось на пятой Кон­
ференции глав государств и правительств непри­
соединившихся государств, проходившей в 1976 
году в Коломбо. Ханойские власти сделали все, 
чтобы подорвать дружеские добрососедские отно­
шения между Кампучией и Таиландом. Но, не­
смотря на нажим и угрозы. Демократическая К ам­
пучия всегда отказы валась присоединиться к Со­
циалистической Республике Вьетнам в этом кре­
стовом походе и придерж иваться ее политики ско­
лачивания блоков.

105. Все указанные факты свидетельствуют, что 
главная причина вьетнамской агрессии против 
Кампучии заклю чается в осуществляемой ханой­
скими властями политике экспансии, господства 
и сколачивания блоков, прямо противоположной 
постоянно проводимой Демократической Кампу­
чией политике независимости и неприсоединения. 
Это конфликт между стремлением народа Кампу­
чии жить, как и все другие народы, в условиях на­
циональной независимости, обладая честью и до­
стоинством, и стремлением ханойских властей пол­
ностью поработить народ Кампучии.

106. Несмотря на угрозу со стороны Вьетнама 
с его 50 млн. жителей и миллионной армией, уг­
розу, которая, как дамоклов меч, висит над неза­

висимостью и свободой Кампучии, наш народ под 
руководством своего правительства упорно тру­
дился, чтобы в кратчайш ий срок решить проблемы 
послевоенного периода, в особенности пробле­
мы продовольствия, одежды, ж илья и здраво­
охранения.

107. Благодаря тому, что по всей стране были 
построены многочисленные водохранилищ а р аз ­
ных размеров, плотины и тысячи километров ир­
ригационных каналов, централизованно исполь­
зовались удобрения и проводилась селекция семян, 
сельскохозяйственное производство, особенно про­
изводство риса, значительно увеличилось и проб­
лема голода перестала сущ ествовать. Все населе­
ние было накормлено, и начиная с 1977 года 
Д емократическая Кампучия возобновила экспорт 
риса в страны Азии, Африки и Европы. Н ачалась 
модернизация сельского хозяйства. Стали разви­
ваться ремесла, промышленность, наука и техника. 
Это подтверж дается всеми, кто побывал в Д емо­
кратической Кампучии до вьетнамской агрессии.

108. Группа югославских журналистов, посетив­
ш ая Кампучию в марте-апреле 1978 года, писа­
ла в американском еженедельнике «Севн дейз»:

«Одним из наиболее впечатляющих аспектов 
жизни Кампучии является строительство мно­
гочисленных плотин и широкой ирригационной 
сети... У нас не создалось впечатления, что 
кампучийская деревня испытывает какие-либо 
продовольственные затруднения; конечно, бога­
т ая  водой, покрытая сетью каналов зем ля изо­
билует рисом и рыбой... В одной деревне мы 
посетили начальную школу, в которой прохо­
дили урок географии для мальчиков и урок 
кхмерского языка — для девочек».

109. В декабре 1978 года, за  несколько недель 
до вьетнамского вторжения, в Демократической 
Кампучии в течение двух недель находились ам е­
риканские журналисты. 29 декабря 1978 года Эли­
забет Бекер писала в «Вашингтон пост»:

«Я всегда представляла себе сельскую ж изнь 
Камбоджи в виде картины, на которой изобра­
жены группы одетых в черное крестьян, день 
и ночь работающ их на необъятных рисовых 
полях... Перед моей поездкой я слыш ала, как 
плохо функционирует новый режим в Камбод­
же. Но я была поражена общим уровнем про­
изводства в стране».

ПО. 18 января 1979 года в Вашингтоне заведую ­
щий корреспондентским пунктом газеты  «Сент-Лу­
ис пост-диспэтч» Ричард Дадмен выступил в се­
нате с заявлением, в котором, в частности, го­
ворилось:

«Нам было предложено посетить вполне сов­
ременный фармацевтический завод, производя­
щий как общепринятые, так и местные лечеб­
ные средства»

® C o n g ress io n a l R eco rd , P ro c e e d in g s  a n d  D e b a te s  of the 96 th  
C o n g ress , f ir s t  se ss io n , vol. 125  (W ashington, D.C., Government 
Printing office, 1979), p. S 227.



Этот ж урналист посетил такж е техническое учили­
ще и текстильный завод  в Пномпене. Он отметил 
следующее:

«Я не обнаружил той зловещей картины, ка­
кую рисовали тысячи беженцев...

Мне показалось, что рабочие трудятся добро­
вольно. Не было никаких признаков, указы вав­
ших на то, что правительственные чиновники 
даю т им приказы или что вооруженные охран­
ники следят за режимом работы; но, несмотря 
на это, склады валось впечатление, будто к аж ­
дый знает, что он должен делать...

Что касается экономической жизнеспособ­
ности, то эта страна, богатая в сельскохозяй­
ственном отношении, казалась  процветающей и 
потенциально благоденствующей; по крайней 
мере, так  казалось до прихода вьетнамских зах ­
ватчиков...

Я могу сказать, что положение с питанием 
было вполне удовлетворительным, и об этом 
можно было судить по виду играющих детей... 
Ни у одного из них не было дистрофии или 
вздутого ж ивота — признака голода или недое­
дания»®.

Д ал ее  Ричард Д адмен рассказал:

«Д о нового наступления будущее казалось 
безоблачным. Мы видели много новых плотин 
и каналов, сооруженных в рам ках программы 
ирригации, которая д авал а  возможность возде­
лы вать новые земли и в некоторых районах 
в будущем собирать два-три урож ая риса в 
год» Т

111. В конце 1978 года, решив основные внут­
ренние проблемы и улучшив условия жизни на­
селения, правительство Демократической Кампу­
чии вновь открыло памятники комплекса Ангкор 
для посещения иностранными туристами и гото­
вилось тепло встретить в конце января 1979 года 
Генерального секретаря О рганизации Объединен­
ных Наций г-на Курта Вальдхайма. Этот визит 
должен был ознаменовать тот факт, что Органи­
зация Объединенных Наций и связанные с нею 
международные организации вновь стали уделять 
внимание Кампучии. Кроме того, в первом квар­
тале 1979 года ож идалось прибытие многочислен­
ных ж урналистов из западных стран и Японии.

112. Но, к сожалению, укрепление независимо­
сти Кампучии и ее быстро достигнутые успехи 
в деле национального восстановления мешали ан­
нексионистским притязаниям Ханоя.

113. За  десять месяцев грабительской, разруш и­
тельной, истребительной войны вьетнамские ор­
ды, применяя повсюду тактику выжженной зем­
ли, превратили Кампучию из цветущей круглый 
год зеленой страны в бесплодную пустыню — цар­
ство горя. Целые города и административные цент­

6 Ibid., р. S 225 и S 226.
7 Ib id .

ры, не тронутые предыдущей пятилетней войной, 
тысячи кооперативов, сотни школ, научных и тех­
нических учебных заведений, заводов и больниц, 
плотин и водохранилищ, тысячи километров ир­
ригационных каналов — все это было самым ме­
тодичным образом разграблено, уничтожено, стер­
то с лица земли вьетнамскими агрессорами. В на­
чале войны в составе вьетнамских оккупацион­
ных сил насчитывалось 120 тыс. человек, в на­
стоящий момент —220 тыс., то есть 22 дивизии и 
12 отдельных полков, причем прибывают все но­
вые и новые подкрепления.

114. Такое положение вещей ясно указы вает на то, 
что это вовсе не граж данская война, как утверж ­
дает вьетнамская пропаганда, а агрессивная ан­
нексионистская, колониальная захватническая 
война нового типа.

115. Но вьетнамские оккупационные войска на­
толкнулись на вооруженное сопротивление наро­
да Кампучии; борьба постоянно растет и ширит­
ся, не прекращ ается ни днем, ни ночью, и про­
тивник несет тяж елы е потери в живой силе и 
технике.

116. Не сумев подавить стремление народа К ам­
пучии к независимости и решимость не дать по­
работить себя, ханойские власти начали его ист­
ребление, не гнуш аясь при этом никакими сред­
ствами: ни массовой резней, ни искусственно вы з­
ванным голодом.

117. Во время второй мировой войны французс­
кий народ пережил уж ас Орадура. Сейчас вьет­
намские орды, еще более бесчеловечные, чем орды 
Гитлера, повторяют преступление О радура в сот­
нях кампучийских селений. Они полностью истреб­
ляю т население целых деревень, не щ адя нико­
го: ни мужчин, ни женщин, ни детей, ни стари­
ков; они сж игаю т людей, обливая бензином или 
запирая в домах, расстреливаю т, давят  танками. К 
сентябрю этого года было зверски истреблено 
500 тыс. кампучийцев, и каждый день приносит 
все новые сотни и тысячи жертв.

118. Во время второй мировой войны Гитлер, что­
бы уничтожить всех евреев, изобрел кремацион­
ную печь. Сейчас ханойские власти, чтобы пре­
вратить Кампучию в громадную кремационную 
печь и сломить сопротивление ее народа, созна­
тельно обрекли страну на голод. Д л я  этого они 
разграбили ее, полностью разруш или экономи­
ческую систему, уничтожили все средства и ору­
дия труда, вклю чая плуги, бороны и тягловый 
скот. В районах, временно находящ ихся под их 
контролем, ханойские власти загоняю т местных 
жителей в резервации, запрещ аю т им работать 
на полях, боясь, что те установят контакт с пар­
тизанами. К сегодняшнему дню уже более 500 тыс. 
кампучийцев умерли от голода, и сотни тысяч 
стоят на пороге голодной смерти.

119. В документе S G /C 0 N F .1 /1  и Согг.1 содер­
жится совместный доклад Директора-исполнителя 
Ю НИСЕФ  г-на Анри Л абуисса и председателя 
М еждународного комитета Красного К реста Але­



ксандра Хея от 1 ноября 1979 года, в котором 
описывается уж асаю щ ая картина преступлений 
вьетнамских захватчиков. Я цитирую:

«По некоторым сведениям 80—90 процентов 
детей страдает от хронического недоедания. М а­
лярия, дизентерия, кишечные заболевания и з а ­
болевания дыхательных путей приняли разм ах 
эпидемии и привели к многочисленным ж ерт­
вам среди ослабленного голодом населения. Чи­
сло детей младш е пяти лет невероятно мало. 
По общим оценкам, в стране осталось около 
полусотни врачей на четыре млн. жителей. Боль­
ницы опустошены, в них не осталось ни обо­
рудования, ни медикаментов...».

120. Таким образом, вьетнамское вторжение стои­
ло народу Кампучии миллиона жизней, и п арал­
лельно с этой невиданной политикой геноцида, 
ханойские власти изгоняли сотни тысяч кампу­
чийцев из родных домов, с земли предков, вы­
нуж дая их искать убеж ищ а в Таиланде. Теперь 
на этих землях, особенно в восточных районах, 
в юго-западных приморских провинциях и в райо­
не «больших озер», ханойские власти расселили 
уже около 300 тыс. северовьетнамских поселен­
цев. Такова другая сторона проводимой ханой­
скими властями политики «экспорта беженцев», 
и эта сторона все еще неизвестна мировому об­
щественному мнению. Однако эта политика ничем 
не отличается от проводимой И зраилем полити­
ки создания военизированных поселений на не­
законно оккупированных арабских территориях, 
которую решительно осуж дает все меж дународ­
ное сообщество.

121. Кампучия стала объектом грабеж а, осущ ест­
вляемого на ее территории вьетнамскими орда­
ми; рис, скот, произведения искусства из золо­
та и серебра, драгоценные камни, художествен­
ные ценности наших музеев и пагод, королевского 
дворца, заводское оборудование, грузовые и лег­
ковые автомобили — все было вывезено во Бьет- 
нам. Барельефы памятников Ангкора — вершина 
кхмерской цивилизации, достояние всего челове­
чества — были упрятаны в гробы и отправлены 
в Ханой.

122. Однако несмотря на неизмеримые беды и 
страдания, каких народ Кампучии не знал за 
всю свою историю, он решительно отказывается 
покориться вьетнамским экспансионистам. И к а ­
кие бы новые подкрепления ни присылали ханой­
ские власти, им никогда не удастся аннексировать 
Кампучию. Они добьются лишь того, что еще глуб­
ж е увязнут в народной войне сопротивления в 
Кампучии.
123. Эта война ведется не ради торжества идео­
логии. Д л я  нашего народа это война не только 
за  национальное освобождение, в защ иту своих 
основных национальных прав, но и за  само его 
сущ ествование и сохранение своей цивилизации, 
война за  право быть не рабом в подчинении у 
вьетнамских экспансионистов, а человеком с до­
стоинством, национальной честью и самобытно­
стью. Поэтому народ Кампучии с воодушевлением

встретил политическую программу Беликого н а­
ционально-демократического патриотического 
фронта Кампучии, который объединяет в своих 
рядах  все патриотические силы, независимо от 
их политической ориентации и прошлого, ставя 
единственным условием борьбу против агрессии 
вплоть до вывода всех вьетнамских войск с терри­
тории Кампучии и осуществления народом права 
самому определять собственное будущее без вме­
ш ательства извне.

124. Экспансия и гегемонизм Бьетнама в нашем 
регионе — это бесспорная суровая реальность н а­
ших дней. Но еще более опасными, учитывая их 
тайный характер, представляю тся ухищрения Х а­
ноя, на которые он идет ради достижения сво­
их целей и удовлетворения гегемонистских уст­
ремлений. Следует отметить, что правительство 
Бьетнама преуспело в этом, благодаря своему 
бесспорно непревзойденному мастерству в искус­
стве извращ ать истину, возводить лож ь, веролом­
ство, клевету и демагогию, цинично приукрашен­
ные прогрессивными лозунгами, в принципы сво­
ей внешней политики.
125. Народы и страны, которым дороги мир и 
справедливость во всем мире, начинают понимать 
действительную ценность лицемерной политики 
вьетнамских руководителей. Б о  всяком случае, 
страны нашего региона, являю щ иеся прямыми 
ж ертвами войны, угроз и регионального экспан­
сионизма ханойских властей, уже не поддаются 
больше на уловки вьетнамской «дипломатии улы­
бок».
126. Позвольте напомнить несколько примеров. 
Бо-первых, в январе 1979 года Бьетнам, не ко­
леблясь, реш ился ввести в заблуждение Совет 
Безопасности, представив фальшивый документ — 
телеграмму, якобы отправленную из Пномпеня. 
Эта низкая уловка была разоблачена в Совете 
Безопасности.

127. Бо-вторых, выступая в Совете Безопасности, 
представитель Ханоя уверял в невиновности своей 
страны, отрицая вторжение 120 тысяч вьетнам­
ских солдат в Кампучию. Затем , уличенное в аг­
рессии и лжи, правительство Ханоя уцепилось, 
как за  якорь спасения, за  так  называемый «до­
говор о дружбе и сотрудничестве», подписанный 
в Пномпене ® с марионеточным режимом, постав­
ленным у власти вьетнамскими агрессорами, спу­
стя два месяца после того, как началась эта аг­
рессия. И сегодня, когда эта уловка с договором 
провалилась, правительство Вьетнама вынужде­
но ссылаться на пресловутый «интернациональ­
ный долг», во имя которого оно совершило напа­
дение на Кампучию, нарушив тем самым основ­
ные принципы Устава О рганизации Объединен­
ных Наций и существующие нормы международ­
ного права.

128. В-третьих, поскольку теория «интернацио­
нального долга», которая для ханойских властей

* Договор о мире, дружбе и сотрудничестве между Социа­
листической Республикой Вьетнам и Народной Республикой 
Кампучией, подписанный в Пномпене 18 февраля 1979 года.



является синонимом закона джунглей, отвергну­
та мировым сообществом, постольку теперь х а­
нойские власти кричат о том, что вьетнамская 
агрессия в Кампучии не противоречит принципам 
Устава.

129. В этом отношении правительство Вьетнама 
продемонстрировало, насколько мало оно считает­
ся с трезвым и удручающим анализом полож е­
ния в Ю го-Восточной Азии и во всем мире, сде­
ланным Генеральным секретарем в его докладе 
о работе О рганизации от 11 сентября 1979 года:

«В этом году О рганизация Объединенных Н а­
ций была особенно озабочена событиями в И н­
докитае, событиями, которые не только затро­
нули основные вопросы принципов Устава, но 
повлекли за собой огромные и трагические по 
своему характеру проблемы гуманитарного по­
рядка... Положение, которое возникло после про­
должительной и кровопролитной войны в И н­
докитае, угрож ает миру и стабильности не толь­
ко в Юго-Восточной Азии; оно вполне может 
стать угрозой для международного мира» [См. 
А/3411, разд. I I ] .

130. В-четвертых, ханойские власти кричат о том, 
что марионеточный режим, который они устано­
вили в Пномпене, пользуется поддержкой всего 
н арода Кампучии и контролирует всю террито­
рию страны. Но тогда спраш ивается, почему они не 
отводят свои оккупационные войска и почему при­
сылают новые подкрепления? На самом деле м а­
рионеточный режим находится под непосредствен­
ным контролем со стороны членов Политбюро 
Коммунистической партии Вьетнама Л е Д ы к Тхо 
и Фам Хунга, постоянно находящ ихся в Сайго­
не. Представители марионеточного реж има дей­
ствуют исключительно в интересах вьетнамских 
агрессоров, и поэтому они являю тся изменника­
ми родины, несущими вместе со своими вьетнам­
скими хозяевами ответственность за истребление 
нашего народа. Что же касается марионеточной 
армии, то она сущ ествует только номинально и 
представляет собой несколько сот солдат под ко­
мандованием вьетнамских офицеров в составе 
вьетнамских подразделений.

131. В-пятых, вьетнамские экспансионисты отни­
мают урожаи у народа, обрекая его на голод, 
и при этом распускаю т слухи, что они сн абж а­
ют кампучийский народ рисом, чтобы не дать  ему 
умереть с голоду. Вот уж , поистине, вершина 
бесстыдства, до которого могут дойти только ха­
нойские власти.

132. В-шестых, с помощью своей «пятой колон­
ны» вьетнамские экспансионисты с 1975 по 1978 го­
ды уничтожили тысячи кампучийцев, а за  десять 
месяцев агрессии от их пуль и голода погибло 
еще более миллиона человек. А теперь они с бес­
прецедентным вероломством нагло пытаются пере­
ложить ответственность за  эти злодеяния на пра­
вительство Демократической Кампучии. Более то ­
го, у них еще хватает наглости толковать о «не­
вмеш ательстве во внутренние дела государств» 
и об «отказе от любых принудительных мер, ко­

торые лиш али бы народы права распоряж аться 
своей судьбой, права на свободу и независимость». 
Ц ель этого лицемерия очевидна: скрыть отвра­
тительные преступления геноцида против кампу­
чийского народа, совершаемые вьетнамскими эк­
спансионистами.

133. В-седьмых, они напали на Кампучию, пора­
бощают ее народ, создают угрозу миру и ста­
бильности в Ю го-Восточной Азии и после всего 
этого утверждаю т, что народ Кампучии обрел свою 
свободу и независимость, и даж е позволяют себе 
поучать другие государства, призывая их «воз­
держ иваться в международных отношениях от уг­
розы силой или ее применения», а, в частности, 
страны Юго-Восточной Азии — создать в этом ре­
гионе зону мира, свободы, нейтралитета и ста­
бильности.

134. В-восьмых, ханойские власти не только по­
пирают независимость, суверенитет и территори­
альную целостность Кампучии, нарушают Устав 
Организации Объединенных Наций, но и при этом 
имеют наглость цинично утверждать, что «народ 
Кампучии должен реш ать кампучийскую пробле­
му сам, без вмеш ательства извне, на основе прин­
ципов соблюдения независимости, суверенитета 
и территориальной целостности».

135. Проект резолюции A /3 4 /L .7 /R ev . 1 пронизан 
лживыми измышлениями ханойских властей. По 
сути в нем предлагается, чтобы Ассамблея приз­
нала законной вьетнамскую агрессию против К ам­
пучии и нарушение Устава Организации Объеди­
ненных Наций Социалистической Республикой 
Вьетнам, предоставила ханойским властям воз­
можность продолжать беспрепятственное истреб­
ление народа Кампучии и аннексию ее террито­
рии.

136. Ясно, что ханойские власти открыто демон­
стрируют полное пренебрежение к мировому со­
обществу, ко всем народам, кому дорог мир и 
справедливость, и хотят, чтобы в международ­
ных отношениях восторжествовали гангстерские 
законы. У них еще хватает наглости сравнивать 
свою жестокую агрессивную войну против К ам­
пучии со справедливой борьбой за  национальное 
освобождение палестинского народа, народов Зим­
бабве, Намибии и Азании, со справедливой сов­
местной борьбой прифронтовых африканских го­
сударств. Они высокомерно сравниваю т марио­
неточный режим, насаждаемый ими в Пномпене, 
с народными правительствами И рана, Н икарагуа 
и Уганды. Тем самым они наносят грубое оскорб­
ление этим народам, государствам и их правитель­
ствам и памяти тех, кто отдал свою ж изнь за  под­
линную свободу и независимость своих стран.

137. Вызванная агрессией вьетнамских экспансио­
нистов трагедия, переж иваемая в наше время 
народом Кампучии, потрясает все мировое сооб­
щество. Весь мир сочувствует невыразимым стра­
даниям и бедам народа Кампучии. С каждым 
днем на всех пяти континентах все громче р азд а­
ются голоса стран, которым дороги мир и спра­
ведливость и которые осуждаю т геноцид, прово-



димый ханойскими властями в отношении кампу­
чийского народа, и требуют положить конец аг ­
рессивной войне против Кампучии и истреблению 
ее народа.

138. Пятого ноября в этом зале по инициативе 
Генерального секретаря г-на В альдхайма и пра­
вительства Франции состоялась Конференция по 
объявлению взносов для оказания чрезвычайной 
гуманитарной помоши народу Кампучии ®, народу, 
само суш ествование которого поставлено под уг­
розу преступлениями геноцида, совершаемыми 
вьетнамскими экспансионистами. От имени мое­
го правительства и всего народа Кампучии я хо­
тел бы вновь выразить глубокую признательность 
г-ну Вальдхайму, всем странам, правительствам, 
народам и национальным и международным гу­
манитарным организациям, которые любезно ока­
зали благородную эффективную помощь делу спа­
сения народа и нации Кампучии, находящ ихся в 
опасности, и способствовали сохранению в рядах 
мирового сообщ ества одного из его членов.

139. Мое правительство вы раж ает искреннюю 
благодарность премьер-министру Таиланда К. Ча- 
манану, правительству и народу этой страны за  
сочувствие к нашему народу и высоко оценивает 
ту гуманную помощь, которая была оказана на­
шим соотечественникам, вынужденным искать вре­
менное убежищ е на территории Таиланда, чтобы 
избеж ать смерти от рук вьетнамских солдат.

140. Будучи единственным законным представи­
телем кампучийского народа, правительство Д е ­
мократической Кампучии глубоко озабочено проб­
лемой выж ивания нации, народа Кампучии, и 
поэтому оно приложит все усилия для укрепле­
ния сотрудничества со всеми организациями, з а ­
нимающимися оказанием помощи, и друж ествен­
ными странами. Его действия будут направлены 
на то, чтобы всеми благами оказанной помощи 
воспользовался сам народ Кампучии. В этой связи 
мое правительство позволит себе еще раз об­
ратить внимание всех соответствующих организа­
ций и дружественных стран на насущную необ­
ходимость осущ ествлять доставку и распределение 
всей помощи, оказываемой народу Кампучии, не­
посредственно под международным контролем. В 
этом заклю чается единственная возможность пре­
дотвратить расхищ ение и использование этой по­
мощи вьетнамскими агрессорами для нужд своих 
оккупационных войск, голодом истребляющих наш 
народ. Д а  и как на самом деле может тревожить 
ханойские власти судьба кампучийского народа, 
когда их не волнует судьба вьетнамских граж дан, 
о чем свидетельствует тяж елая  участь более чем 
миллиона беженцев, пытавшихся выехать из Вьет­
нама по морю?

141. Если наш народ получит эту помощь, то она 
позволит облегчить те неизмеримые страдания и 
бедствия, которые он терпит. Вместе с тем, нельзя 
отрицать и то, что какими бы ни были размеры 
помощи и ее эффективность, только этих мер бу­

дет недостаточно, чтобы изменить положение в 
Кампучии, пока там продолж ается агрессивная 
война и геноцид.

142. Безудерж ное наращ ивание агрессивной вой­
ны и геноцида в Кампучии ставит под угрозу 
независимость, суверенитет и территориальную це­
лостность всех стран Ю го-Восточной Азии и б ас ­
сейна Тихого океана. П лам я этой войны практи­
чески уже достигло восточных границ Таиланда 
и в любой момент угрож ает распространиться на 
Ю го-Восточную Азию, бассейн Тихого океана, на 
весь мир. До тех пор пока ханойские власти бу­
дут продолж ать агрессивную войну в Кампучии, 
пока вооруженные силы Вьетнама останутся на 
земле Кампучии, ни мира, ни безопасности, ни 
стабильности в Ю го-Восточной Азии и в тихооке­
анском районе быть не может.
143. Немедленный и безоговорочный вывод всех 
вьетнамских войск из Кампучии — вот непремен­
ное условие восстановления мира, безопасности 
и стабильности в Ю го-Восточной Азии и сохра­
нения независимости и территориальной целост­
ности всех стран региона.
144. В такой исключительно сложной обстановке 
правительство Демократической Кампучии торж е­
ственно и решительно призывает Ассамблею, все 
международные организации, всех людей, кому 
дороги мир, свобода и справедливость во всем 
мире, обязать Социалистическую Республику 
Вьетнам прекратить агрессивную войну и геноцид 
в Кампучии, безотлагательно вывести из нее все 
свои вооруженные силы, соблю дать независимость, 
суверенитет, территориальную целостность К ампу­
чии и уваж ать право ее народа определять свое 
будущ ее без вмеш ательства извне, путем всеоб­
щих свободных прямых выборов, при тайном го­
лосовании, под контролем Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций. Только тогда 
народ Кампучии сможет жить в мире и безопас­
ности в независимой, единой, мирной, нейтральной, 
неприсоединившейся стране. Только при этом 
условии О рганизация, выполняя свою благород­
ную гуманную миссию, сможет спасти народ и 
нацию Кампучии от полного исчезновения, вос­
становить мир, безопасность и стабильность в 
Юго-Восточной Азии, сохранить международный 
мир и безопасность и, наконец, избавить другие 
народы мира от трагической участи, которая вы­
пала сейчас на долю кампучийского народа.
145. Д ействуя в этом духе. Ассамблея будет вы ­
ступать в защ иту основных принципов Устава, 
ибо как подчеркнул в своем докладе о работе 
Организации Генеральный секретарь,

«при нашем положении, так  ж е как и в других 
ситуациях, которые недавно возникли, крайне 
важ но направлять все усилия на достижение 
урегулирования в соответствии с принципами 
Устава О рганизации Объединенных Наций и, в 
частности, с принципами уваж ения территори­
альной целостности и политической независи­
мости всех государств, невмеш ательства во вну­
тренние дела и применения силы» [см. А /3 4 /1 , 
раздел 11].



146. В заключение моя делегация хотела бы вы­
разить глубокую благодарность народа и прави­
тельства Кампучии Генеральной Ассамблее, всем 
странам и народам, кому дороги мир и справед­
ливость во всем мире, за  их сочувствие, помощь 
и поддержку в справедливой борьбе за  нацио­
нальное спасение, з а  само сущ ествование наро­
д а  Кампучии, его нации, в борьбе за  высокие 
идеалы мира, независимости и прогресса для всех 
народов мира.

147. Руководствуясь этими чувствами, делегация 
Д емократической Кампучии с удовлетворением 
восприняла проект резолюции A /3 4 /L . 13/Rev. 1, 
положения которого отраж аю т гуманные чувства 
глубокой озабоченности его авторов за  судьбу 
нашего народа и нашей нации, з а  международ­
ный мир и безопасность.
148. Еще раз от всего сердца мы вы раж аем ис­
креннюю признательность всем странам — авто­
рам этого проекта резолюции и всем странам, стоя­
щим за  мир и справедливость, которые, мы уве­
рены, поддерж ат этот проект.

149. Г-н М АТАНЕ (П апуа — Н овая Гвинея) {го­
ворит по-английски):  Рассматриваемый нами 
пункт 123 повестки дня, озаглавленный «П оло­
жение в Кампучии», представляет собой очень 
сложный вопрос, поскольку он касается невин­
ных кампучийцев, стоящих перед действительно 
серьезными проблемами, явивш имися следствием 
ненужных политических разногласий, ни одно из 
которых не возникла по вине самих кампучийцев.
150. П апуа — Н овая Гвинея является одним из 
авторов проекта резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev . 1. Мы 
приняли участие в разработке этого проекта по­
тому, что искренне считаем его реалистичным и 
практичным по своему содержанию, и меж дуна­
родное сообщество долж но руководствоваться им 
в поисках решения проблемы, которая, по мне­
нию моей делегации, представляет собой одну 
из величайших и самых печальных человеческих 
трагедий современности. Никто на Генеральной 
Ассамблее и во всем мире не станет и не смо­
жет отрицать тот факт, что в эту самую минуту 
буквально тысячи людей в Кампучии не имеют 
пищи, крова, одежды, лишены медицинской помо­
щи и испытывают огромные трудности с транс­
портом. Многие кампучийцы стали жертвами сна­
рядов и бомб, умерли от болезней и голода в 
лагерях для беженцев или погибли в открытом 
море.

151. Если те, кто покинул страну в поисках убе­
ж ищ а, не будут расселены, им и впредь придет­
ся сталкиваться с невзгодами и подвергаться ли­
шениям в масш табах, которые, как уже отмеча­
лось, возможно являю тся беспрецедентными в ис­
тории человечества. Многих из них расселили, но 
это было сопряжено с большими трудностями, в 
особенности непосредственно для стран региона, 
в которые с неослабевающей силой продолжает 
прибывать поток беженцев.
152. В свете этих событий правительство П апуа — 
Новой Гвинеи высоко ценит усилия, предприни­

маемые странами АСЕАН для решения пробле­
мы. Создание пунктов приема беженцев в стра­
нах АСЕАН является позитивным шагом, направ­
ленным на облегчение бремени, которое легло на 
страны региона. Но одни лишь страны АСЕАН 
не могут и не должны нести основной груз ответ­
ственности за  бедственное положение кампучийс­
кого народа.

153. Поэтому обнадеживаю щим является тот 
факт, что некоторые страны по соображениям 
гуманности проявили заботу о судьбе беженцев, 
приняв их для расселения, а ряд других стран 
заявили о своей поддержке программы, осущ е­
ствляемой по инициативе Генерального секретаря 
г-на Курта Вальдхайма. Мы воздаем должное 
этим странам. Мое правительство такж е хотело бы 
отметить заслуги Генерального секретаря, который 
для того, чтобы обсудить положение в Кампу­
чии, обратился к странам мира с призывом о под­
держке, провел 20—21 июля в Ж еневе заседа­
ния по вопросам беженцев и перемещенных лиц 
в Ю го-Восточной Азии, а на прошлой неделе в 
Нью-Йорке созвал Конференцию по объявлению 
взносов для оказания чрезвычайной гуманитар­
ной помощи народу Кампучии. Успех этого при­
зыва будет целиком зависеть от отклика госу­
дарств-членов. О бнадеж ивает тот факт, что на се­
годняшний день 34 страны уже взяли на себя 
обязательства по взносам. Мы призываем стра­
ны, которые до сих пор не сделали этого, по­
следовать их примеру.

154. Кроме того, мы вы раж аем признательность 
многим национальным и международным гума­
нитарным организациям за  те огромные усилия, 
которые они уже предприняли для предоставления 
помощи граж данскому населению Кампучии.

155. Совершенно очевидно, что если не будет до­
стигнуто прочное политическое урегулирование по­
ложения в Кампучии, то ее народ будет продол­
ж ать  подвергаться страданиям и невзгодам. По­
этому мое правительство поддерживает право на­
рода Кампучии на самоопределение без при­
нуждения и вмеш ательства со стороны иностран­
ных войск. Только на основе осуществления это­
го права может быть найдено политическое ре­
шение, которое обеспечит суверенитет и незави­
симость Кампучии.

156. М оя делегация осуж дает всякое вмеш атель­
ство и любые попытки иностранных войск навя­
зать  народу Кампучии политическое решение. Мы 
поддерживаем требование о выводе иностран­
ных войск из Кампучии. Это позволит создать 
условия, в которых кампучийский народ сможет, 
в соответствии с Уставом О рганизации Объединен­
ных Наций, самостоятельно решить, какое прави­
тельство отвечает его потребностям и чаяниям.

157. В заключение я хочу привести слова главы 
моей делегации, заместителя премьер-министра 
и министра иностранных дел г-на Олевале, ко­
торый в своем выступлении на нынешней сессии 
Генеральной Ассамблеи 25 сентября сказал;



«Будучи страной, которая располож ена на 
перепутье между Юго-Восточной Азией и ю ж ­
ной частью Тихого океана, мы озабочены по­
следствиями для безопасности... сверж ения Пол 
Пота в Кампучии и столкновения между Вьет­
намом и Кампучией. Мы хотели бы, чтобы мир 
и стабильность воцарились в этом районе, и при­
зываем тех, кто так  или иначе причастен к 
конфликту, урегулировать свои разногласия пу­
тем обсуждения за  столом переговоров, а не 
с помощью пушек на полях сражений» \см. 
8-е заседание, пункт 362].

158. В ходе текущих прений по вопросу о поло­
жении в Кампучии, в стране, где действительно 
разы гралась человеческая и политическая траге­
дия, давайте оставим в стороне наши разн огла­
сия. Д авай те проявим заботу и понимание. Д а ­
вайте проявим перед всем миром наши добрые чув­
ства и сострадание к тем, кто испытывает не­
взгоды в Кампучии. Д авайте попытаемся найти 
реалистичное и практическое решение проблем 
Кампучии. Моя делегация считает, что проявив 
понимание, мы сможем найти такое решение.

159. Г-н КОХ (Сингапур) {говорит по-английски): 
Ровно неделю н азад  представители 50 государств, 
в том числе представитель Святейшего Престола, 
участвовали в работе Конференции по объявле­
нию взносов для оказания чрезвычайной гум а­
нитарной помощи народу Кампучии, созванной 
по инициативе наш его Генерального секретаря 
г-на Курта Вальдхайма.

160. Хотя участники Конференции представляли 
различные части мира и придерживались различ­
ных политических взглядов, они единодушно со­
гласились с тем фактом, что народ Кампучии 
страдает от голода и болезней, достигающих р а з ­
меров эпидемии.

161. Кажды й день погибают тысячи кампучийцев. 
Они умирают от голода, болезней и бедствий вой­
ны. По данным, полученным из одного достовер­
ного источника, 90 процентов детей в возрасте 
до 5 лет уж е погибли. Остальные 10 процентов 
страдаю т от анемии в результате сильного не­
доедания. Не будет преувеличением сказать, что 
если международному сообществу не удастся обе­
спечить в широких масш табах доставку продо­
вольствия и медикаментов в Кампучию, если не 
положить конец войне и не найти мирное поли­
тическое решение, то кампучийский народ будет 
продолжать находиться под угрозой вымирания.

162. М еждународное сообщество широко отклик­
нулось на призыв нашего Генерального секретаря 
о выделении средств помощи. На Конференции 
по объявлению взносов, состоявшейся 5 ноября, 
были взяты обязательства на сумму в 210 млн. дол­
ларов в денежной и товарной форме. Это, одна­
ко, на 100 млн. долларов меньше суммы в 310 млн. 
долларов, которую Генеральный секретарь уста­
новил в качестве плановой. Поэтому я присоеди­
няюсь к настоятельному призыву других авторов 
проекта резолюции A /34 /L .13 /R ev . 1 ко всем го­
сударствам и национальным и международным

гуманитарным организациям об оказании гуман­
ной помощи граж данскому населению Кампучии.

163. Д ля  доставки продовольствия и медикамен­
тов граж данскому населению Кампучии мы нуж­
даем ся в сотрудничестве правительства Д ем окра­
тической Кампучии, реж има Хенг Самрина и пра­
вительства Вьетнама. Поэтому я призываю эти три 
правительства всячески сотрудничать с меж ду­
народными гуманитарными организациями в це­
лях содействия усилиям по оказанию  помощи. Я 
призываю правительство Демократической Кампу­
чии не препятствовать оказанию  помощи кампу­
чийцам, проживающим на территории, которая 
находится под управлением реж има Хенг Сам­
рина. Аналогичным образом я призываю режим 
Хенг Самрина не препятствовать оказанию  помо­
щи кампучийцам, проживающим на территории, 
которая находится под управлением правительства 
Демократической Кампучии. Я, наконец, призы­
ваю правительство Вьетнама не использовать про­
довольствие в качестве политического средства 
для завоевания признания реж има в Пномпене.

164. Смерть кампучийцам несет не только голод, 
но и война. Война началась 25 декабря 1978 го­
да, когда правительство Вьетнама направило в 
Кампучию войска численностью свыше 100 тыс. 
человек. Вьетнамская армия быстро продвигалась 
и вскоре захватила столицу страны — Пномпень. 
После этого она установила там  марионеточный 
режим, именуемый Народно-революционным со­
ветом Народной Республики Кампучии и возглав­
ляемый г-ном Хенг Самрином. В январе этого 
года семь неприсоединившихся государств — чле­
нов Совета Безопасности — Бангладеш , Боливия, 
Габон, Замбия, Кувейт, Нигерия, Ямайка — внес­
ли на рассмотрение проект резолюции в кото­
ром, в частности, содержалось требование о выво­
де всех иностранных войск из Кампучии. З а  про­
ект резолюции было подано 13 голосов, но Со­
ветский Союз наложил на него вето. В марте это­
го года 13 членов Совета Безопасности, в том 
числе все неприсоединившиеся государства — чле­
ны Совета проголосовали за  проект резолюции, 
разработанный странами АСЕАН, который, в ч а­
стности, призывал «все стороны конфликта выве­
сти свои силы из К ампучии»". На проект ре­
золюции, разработанный странами АСЕАН, Совет­
ский Союз такж е наложил вето.

165. Режим Хенг Самрина и правительство Вьет­
нама заключили 18 ф евраля 1979 года договор 
о дружбе и сотрудничестве. Вьетнам попытался 
использовать этот договор для оправдания своего 
вторжения в Кампучию и продолжаю щ ейся ее 
оккупации. Остается фактом, однако, что договор 
был заключен почти через два месяца после того, 
как Вьетнам осуществил свое вооруженное вме­
шательство. Несмотря на то, что правительство

См. О ф ициальны е отчеты Совета Безопасности, тридцать 
четвертый год , Д ополнение з а  ян варь , ф евраль и март 1979 
го да , документ S / 13027.



Демократической Кампучии больше не контроли­
рует столицу страны Пномпень, оно продолжает 
борьбу против оккупации страны вьетнамскими 
войсками в форме партизанской войны.

166. В последние месяцы другие кампучийцы, в 
том числе кампучийцы, выступаюшие против Пол 
П ота, организовали вооруженные отряды и в на­
стояш ее время такж е ведут борьбу против вьет­
намских войск. По данным, полученным из до­
стоверных источников, вьетнамские войска в К ам ­
пучии насчитывают сегодня свыше 200 тыс. че­
ловек.

167. В середине сентября этого года с началом су­
хого сезона вьетнамская армия в Кампучии нача­
ла новое наступление. Его целью является лик­
видация остатков вооруженного сопротивления 
вьетнамским войскам. Только в апреле следующего 
года, когда окончится сухой сезон, мы узнаем, 
достигнет ли это наступление вьетнамской армии 
своей цели. Но если считать, что история борь­
бы народов против иностранной военной оккупа­
ции является в этом смысле каким-то ориентиром, 
то можно сделать вывод, что вьетнамской армии 
не удастся покорить кампучийский народ.

168. Я хотел бы объяснить, почему моя страна 
осуж дает вьетнамское вторжение в Кампучию и 
продолжаю щ ую ся оккупацию. Выступая против 
действий Вьетнама, мы руководствуемся принци­
пиальными соображениями. Сингапур не имеет ис­
торических или современных разногласий с Вьет­
намом. Ни один сингапурский солдат не участ­
вовал в войне во Вьетнаме. Вопреки утверж де­
ниям Вьетнама, Сингапур выступает против втор­
жения вьетнамских войск в Кампучию и окку­
пации не потому, что мы поддерживаем Китай. 
Напротив, когда Китай совершил вооруженное 
нападение на Вьетнам, Сингапур вместе со своими 
партнерами по АСЕАН осудил такое нападение 
и выступил против К итая в Совете Безопасности 
Организации Объединенных Наций. Это общ еиз­
вестный факт. Сингапур не стоит ни на стороне 
Китая, ни на стороне Вьетнама в их конфликте 
между собой. Сингапур не стоит ни на стороне 
Китая, ни на стороне Советского Союза в их 
конфликте между собой. Мы судим о действиях 
этих стран исключительно исходя из принципов 
Устава О рганизации Объединенных Наций, об­
щепризнанных принципов международного права 
и наших национальных интересов.

169. Сингапур выступает против вторжения вьет­
намских войск в Кампучию и ее оккупации по 
следующим причинам.

170. Во-первых, действия Вьетнама представляю т 
собой вопиющее нарушение трех главных прин­
ципов Устава Организации Объединенных Н а­
ций. Вот эти принципы; принцип невмеш ательства 
во внутренние дела других государств, принцип 
уваж ения суверенитета, территориальной целост­
ности и политической независимости других госу­
дарств и принцип отказа от применения силы в 
международных отношениях. Безопасность малых 
стран, как, например, моей страны, подвергает­

ся угрозе, когда эти принципы нарушаются. Ес­
ли малые страны не будут протестовать против 
их нарушения, то эти принципы постепенно ут­
ратят свою моральную и юридическую силу и, 
возможно, вообще перестанут служить защитой 
малым странам.

171. В торая причина состоит в том, что если мы 
примиримся с вторжением вьетнамских войск в 
Кампучию и ее оккупацией, то тем самым пре­
доставим Вьетнаму право предпринять такие же 
действия в отношении других соседних стран, на­
пример Таиланда. Поэтому необходимо, чтобы 
соседние страны со всей ясностью заявили Вьет­
наму, что они считают такие действия неприем­
лемыми.

172. Третья причина заклю чается в том, что дейст­
вия Вьетнама, несомненно, идут вразрез с рядом 
заверений, которые Премьер-министр Вьетнама 
г-н Фам Ван Донг дал  руководителям стран 
АСЕАН, когда он посетил эти страны в сентяб­
ре и октябре 1978 года. Премьер-министр Вьет­
нама заявил, что Вьетнам будет соблюдать прин­
цип невмеш ательства во внутренние дела других 
стран и не будет предпринимать действий, нап­
равленных против суверенитета, независимости и 
территориальной целостности других стран Юго- 
Восточной Азии. Вторжение вооруженных сил 
Вьетнама в Кампучию и ее оккупация явно про­
тиворечат обязательствам, которые взял на себя 
перед руководителями стран АСЕАН премьер-ми­
нистр Вьетнама.

173. Четвертая причина состоит в том, что дей­
ствия Вьетнама прервали процесс укрепления до­
верия между странами Ю го-Восточной Азии и 
свели на нет усилия стран АСЕАН и самого Вьет­
нама по превращению Юго-Восточной Азии в зо ­
ну мира и нейтралитета. Такую зону не удастся 
создать, если страны региона не будут уваж ать 
суверенитет, территориальную целостность и не­
зависимость друг друга. Такую зону не удастся 
создать, если какая-либо страна данного региона 
будет стремиться к установлению господства над 
другими странами, будь то силой оружия или 
другими средствами.
174. Исходя из этих соображений, мое правитель­
ство вместе с другими странами АСЕАН осуж да­
ет вторжение вьетнамских войск в Кампучию и 
продолжаю щую ся оккупацию. Мы призываем 
Вьетнам и другие стороны вооруженного конф­
ликта прекратить военные действия. Мы призыва­
ем Вьетнам согласиться вывести свои вооружен­
ные силы из Кампучии. Мы призываем Вьетнам со­
гласиться с тем, что народ Кампучии должен иметь 
возможность избрать собственное правительство.

175. Одним из условий для достижения этих це­
лей явилось бы создание Организацией Объеди­
ненных Наций переходного правительства в Кам­
пучии. Такое правительство несло бы ответствен­
ность за  поддержание законности и порядка; оно 
осущ ествляло бы надзор за  выводом вьетнамских 
войск и способствовало бы созданию условий, в 
которых кампучийский народ смог бы самостоя­



тельно избрать правительство, представляю щ ее 
его интересы. Я, конечно, отдаю себе отчет в том, 
что любое новое правительство, избранное наро­
дом Кампучии, не долж но иметь антивьетнамскую 
направленность. Оно долж но проводить в от- 
нощении всех соседних стран дружелюбную поли­
тику. Его сущ ествование не долж но явиться пред­
логом для конфликта между великими держ авами.

176. П родолжение войны в Кампучии ставит под 
прямую угрозу безопасность Таиланда. По д о ­
стоверным данным, вьетнамские войска, насчиты­
вающие примерно 100 тыс. человек, находятся 
вблизи таиландско-кампучийской границы. В по­
следние недели на таиландской стороне границы 
разры вались артиллерийские и минометные сна­
ряды, вызывая жертвы и разруш ения. Если воен­
ные действия между вьетнамцами и кампучийцами 
усилятся, то может возникнуть серьезная опас­
ность распространения войны на Таиланд. П ро­
должение войны такж е порождает опасность во­
влечения в нее в будущем некоторых из великих 
держ ав. Существует постоянная опасность, что 
Китай может совершить второе нападение на Вьет­
нам. Мы не можем сбрасы вать со счетов и то, что 
если это произойдет, в конфликт может вмеш аться 
и Советский Союз. Поэтому продолжение войны 
в Кампучии представляет собой угрозу не только 
для Ю го-Восточной Азии, но и для всего мира.

177. М оя делегация является одним из авторов 
проекта резолюции A /3 4 /L .1 3 /R ev .l. Мой коллега, 
представитель М алайзии посол Зайтон уже внес 
его на рассмотрение Генеральной Ассамблеи. Я 
не вижу необходимости еще раз останавливаться 
на нем.

178. Я хотел бы, однако, вкратце сказать о про­
екте резолюции A /3 4 /L .7 /R e v .l, авторами которо­
го являю тся десять делегаций, в том числе Вьет­
нам. На наш взгляд, этот проект имеет пять серьез­
ных недостатков.

179. Во-первых, он не содержит никакого упоми­
нания о вооруженном вмеш ательстве иностранных 
вооруженных сил во внутренние дела Кампучии и 
их продолжаю щ емся и возрастаю щ ем присутст­
вии. Проект резолюции не призывает к выводу 
всех иностранных войск из страны.

180. Во-вторых, он игнорирует тот факт, что в 
Кампучии имеют место военные действия, и не 
призывает к их прекращению.

181. В-третьих, проект резолюции имеет целью 
оправдать вооруженное вмеш ательство со сторо­
ны Вьетнама на том основании, что народ Кампу­
чии просил об этом вмеш ательстве. Однако в 
действительности ни правительство Кампучии, ни 
кампучийский народ не обращ ались к Вьетнаму 
с просьбой о вмеш ательстве. Так называемый Еди­
ный фронт национального спасения Кампучии, 
просивший Вьетнам о вмеш ательстве, был создан 
вьетнамцами на вьетнамской территории.
182. В-четвертых, из проекта резолюции следует, 
что режим Хенг Самрина был выбран кампучийс­
ким народом в порядке осущ ествления своего пра­
ва на самоопределение, независимость и свободу. 
П равда ж е состоит в том, что режим Хенг С ам­
рина был создан и в настоящ ее время поддержи­
вается вооруженными силами Вьетнама, и народ 
Кампучии не имел возможности осущ ествить свое 
право на самоопределение.

183. Наконец, в-пятых, в проекте резолюции ут­
верж дается, будто в Кампучии все хорошо, в то 
время, как все мы знаем, что идет война, страна 
оккупирована иностранными войсками, правитель­
ство в Пномпене является продуктом иностран­
ного вмеш ательства и население этой страны к аж ­
дый день гибнет от голода и бедствий войны.
184. Вьетнамское вмеш ательство в Кампучии пре­
рвало процесс укрепления доверия между наро­
дами девяти независимых государств Ю го-Восточ­
ной Азии. Если Вьетнам согласится вывести свои 
войска из Кампучии и сотрудничать с международ­
ным сообществом в поисках политического реше­
ния, не нарушаю щего независимости, суверени­
тета и территориальной целостности Кампучии, то 
он сможет восстановить утраченное доверие и 
устранить опасения своих соседей относительно 
его честолюбивых целей и намерений. Если бы 
это произошло, то страны Юго-Восточной Азии 
смогли бы продолжить процесс укрепления дове­
рия и сотрудничества в деле достижения нашей 
общей цели — превратить Ю го-Восточную Азию в 
зону мира, свободы и нейтралитета.

Заседание закрывается в 13 час. 20 мин.


